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GB — Introduction

Thank you for your purchase of the Targus Laser Presentation Remote.
This combination remote with laser pointer, controls both Microsoft
PowerPoint® and Apple Keynote®. This cordless remote also offers true
plug and play capability with no need for software drivers, while long-
range 2.4 GHz technology allows for effective presentations up to 50 feet
(15 m).

Contents

* Targus Laser Presentation Remote
* Mini USB Receiver

* 2 x AAA Batteries

* User Guide

System Requirements

Hardware
* USB port

Operating System

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10.4 or later

Setting Up Your Remote
Installing the Batteries

Press the battery cover release button to open the battery cover and
carefully lift the cover as shown.

Battery cover

Battery cover release button

Insert the supplied batteries, making sure the positive (+) and negative
(-) ends of the batteries match the polarity indicators inside the battery
compartment.

Spare battery compartment
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% NOTE: THE SPARE BATTERY COMPARTMENT PROVIDES CONVENIENT STORAGE
FOR A SEPARATE BATTERY (INCLUDED) WHICH CAN BE USED FOR EMERGENCY

POWER.

Remove the mini USB receiver stored inside the center compartment.

Targus Laser Presentation Remote

Using Your Remote

Before using the remote, please select your computer type and preferred
presentation software. Locate the switch inside the battery compartment

as shown.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% NOTE: SELECT “PC POWERPOINT” IF YOU USE A COMPUTER MADE BY:
HP/COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY,

IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

This remote is a plug and play device. It will automatically operate when
the USB receiver is connected to the computer. Plug the mini USB
receiver into any available USB port on your computer.
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ZQ

Turn on the remote by pressing and holding the On/Off power button for
3 seconds.

Targus Laser Presentation Remote

Keys and Functions
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Press and hold for 3 seconds to turn on the remote.
LED ring will turn green.

1 Power button
Press and hold for 3 seconds to turn off the remote.
LED ring will shut off.

2 Blank screen button The screen will become blank/dark.
Start - Press once to begin.

3 Slide show Stop - Press and hold for 2 seconds to stop the slide
show.

4 Page Forward/Next slide Press once to go to next slide.

5 Page Press once to go back one slide.

Backward/Previous slide .

6 Laser pointer Laser light is emitted from the opening.

7 LED ring Power and KeyLock™ indicator.
Press once to enable KeyLock function.
- Disables all keys except the laser, page forward/ next

slide and page backward/previous slide buttons.

8 KeyLock button - LED ring will become RED.
Press once to exit the KeyLock function.
- LED ring will return to GREEN.

9 Laser pointer button Press and hold to activate the laser pointer.

Safety Measures

* To avoid possible eye damage, never point the remote’s laser at people,
especially their faces, or look directly into the remote’s laser beam.

* Avoid pointing the remote’s laser beam at a mirror or other highly-reflective
surface.

* Keep the remote away from young children.

* Never view the remote’s laser beam using telescopic devices, such as a
microscope or binoculars.

* Any attempt to disassemble, adjust or repair the remote may result in exposure
to laser light or other safety hazards.

Troubleshooting

What do | do if the response time of the remote is slow or it intermittently
stops working?

* Make sure that the remote is within 50 feet (15 m) of the mini USB receiver and
computer.

« Increase the distance between the remote’s receiver and the base units of other
wireless devices.

* Turn off any wireless devices and their base units that are near the remote’s
receiver.

* Replace the battery.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

AVOID EXPOSURE — HAZARDOUS ELECTROMAGNETIC RADIATION EMITTED FROM THIS
APERTURE.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO THE BEAM OR VIEW DIRECTLY WITH OPTICAL
INSTRUMENTS. CLASS 2 LASER PRODUCT.

NEVER POINT A LASER BEAM INTO A PERSON’S EYES OR VIEW A LASER BEAM DIRECTLY,
AS PROLONGED EXPOSURE CAN BE HAZARDOUS TO THE EYES. MOMENTARY EXPOSURE
FROM A LASER POINTER, SUCH AS AN INADVERTENT SWEEP OF THE LIGHT ACROSS A
PERSON’S EYES, MAY CAUSE TEMPORARY FLASH BLINDNESS SIMILAR TO THE EFFECT OF A
CAMERA FLASH BULB. ALTHOUGH THIS CONDITION IS TEMPORARY, IT CAN BECOME MORE
DANGEROUS IF THE EXPOSED PERSON IS ENGAGED IN A VISION-CRITICAL ACTIVITY SUCH
AS DRIVING.

CAUTION: ANY CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE PARTY
RESPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO OPERATE THE
EQUIPMENT.

THIS DEVICE AND ITS ANTENNA(S) MUST NOT BE CO-LOCATED OR OPERATING IN
CONJUNCTION WITH ANY OTHER ANTENNA OR TRANSMITTER. YOUR DEVICE CONTAINS
A LOW POWER TRANSMITTER. WHEN DEVICE IS TRANSMITTED IT SENDS OUT RADIO
FREQUENCY (RF) SIGNAL. NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO
OR TV INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS EQUIPMENT.
SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT.

Targus Laser Presentation Remote

BG — BbBeneHue

Bnarogapum 3a nokynkata Ha NasepHO AUCTAHLIMOHHO YyrpaBneHue
3a npeseHTaumn Targus. Kom6uHauusiTa OT NasepHO AWUCTaHLMOHHO
ynpaBneHve W nasepeH rnokasanel Mo3BonsiBa YnpasleHWe KakTo
Ha Microsoft PowerPoint®, Taka u Ha Apple Keynote®. BeaxunuHoTO
OVCTaHUMOHHO ynpaeneHue npeanara M Bb3MOXHOCT 3a ‘plug-n-play’,
6e3 Hyxxga OT JOMbIHUTENHW [paviBeEpW, a TEeXHOMorusTa 3a LMpoK
o6xBaT 2.4GHz no3sonsiBa ecekTMBHa npeseHTaummn go 50 dyTta (15m.)

CbvaobpxaHue

« JlazepHo AMCTaHUMOHHO yrnpaBneHve 3a npeseHTauunTargus
* MuHn USB npuemHuk

« Batepus 2 x AAA

* PbkoBoacTBO Ha notpebutens

CunCTEMHM N3NUCKBaHMA

Xapayebp
* USB uHTepdelic

OnepauuoHHa cuctema

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 unu no-Hosa

15
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HacTporka Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHue
MocTaBsHe Ha baTtepunTe

HaTtucHete byToHa 3a ocBoGOXaaBaHe Ha kanaka Ha batepuuTe, 3a Aa
ro otBopute. MNoBAWrHeTe kanaka, KakTo e nokasaHo.

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ha
Kanaka Ha b6atepuwnTe.

MocTaBeTe GaTepunTe OT KOMMNMEKTA, KaTo Ce yBEpuTE, Ye
NonoXuTenHus (+) n otpuuaTtenHus (-) kpam Ha Bcsika 6atepums
CbOTBETCTBA Ha MHAVKaTOpUTE 3a MONSPUTET B OTAENEHWETO 3a
bartepum.

OTpereHue 3a pesepsHu Gatepum

Kanak Ha BatepuuTe.

SABEJIEXKA : OTAENEHMETO 3A PESEPBHW BATEPU OCUTYPABA

YAOBHO MACTO 3A CbXPAHEHME HA OTAENHA BATEPUA (B
KOMMNEKTA) , KOATO MOXE OA CE MU3MON3BA 3A OCUTYPABAHE
HA 3AXPAHBAHE IMPW CMELIHOCT.

OT1cTpaHeTe MuHMaTiopHns USB npueMHuK, CbXxpaHsiBaH B CPEAHOTO
oTaeneHue.
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M3non3BaHe Ha ANCTaHLMOHHOTO
yrnpaBneHue.

I'Ipenm Aa 3ano4yHete yn0TpeGaTa Ha UCTaHUMOHHOTO ynpasneHue,
M36epeTe BUAa Ha KOMMNKTbPa N npegnoymtTaHaTa nporpama 3a
npeseHTaunn. MocTaBeTe KknoYa B OTAENEHUETO 3a 6aTep|/|MTe, KaKkTo e
NnokKasaHo.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

3ABEJIEXKA :M3BEPETE “PC/POWERPOINT”, AKO W3IMNON3BATE
% KOMMIOTBP OT MAPKUTE : HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATE-
WAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

[INCTaHLMOHHOTO ynpasneHune e ycTponcTBo oT Tun ‘plug-n-play’. To
TpsibBa Aa 3anoyHe Aa paboTy aBToMaTMYHO Npu BknouBaHe Ha USB
npuemHuKa KbM KoMmtoTbpa. Bkntovete MuHn USB npuemHmka kbMm
npoussoreH ceoboaeH USB nopt Ha komnioTbpa.

Targus Laser Presentation Remote
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BkntoyeTe AMCTaHUMOHHOTO ynpasrneHune, Kato HaTUCHeTe N 3adbpXute
6yTOHa 3a BKIMHOYBAHE/U3KMNOYBaHe Ha 3axpaHBaHEeTOo 3a TPpU CeKyHOW.
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Kno4voBe 1 pyHKUnK

HaTucHete 1 3aapbxTe 3a 3 CekyHaw, 3a a BKIOYNTE
[QVCTaHLMOHHOTO ynpaeneHue. MpbCTeHbT Ha
CBETIMHHIS MHAMKATOP LLie CBETHE B 3eMEHO.

ByToH 3a 3axp:

HatucHete n 3agpbXTe 3a 3 CeKyHawn, 3a Aa BKNK4uTe
AVCTaHUWOHHOTO ynpasneHue. np'bCTeHbT Ha
CBET/IMHHNA UHOWKATOP LLUe Ce U3KII0YN.

ByToH 3a ckpuBaHe Ha ekpaHa

EkpaHbT Llie cTaHe TbMeH/npaseH.

Cnanawoy

Hauarno - HaTuCHeTe BeaHbX , 3a Aa 3anoyHeTe.

Kpaii - HaTUCHeTe 1 3aApbXKTe 3a 2 CeKyHaM, 3a Aa crpeTe
npeseHTauuATa Ha craiiaosete.

Page Forward/ Next slide
(Cnenpalua ctpaHuual
Cnepgaty cnaiig)

HarucHeTe BeaHbX 3a Aa OTuAeTe Ha CrieaBaLyys cnaig
(cTpaHuua)

Page Backward/Previous
slide ( MpeauwHa cTpannual
MpeauweH cnaia)

HarucHeTe BeaHbX 3a 1a Ce BbPHETE Ha MPeaNLUHS Craiig
(cTpanuua)

INa3sepHa nokasarka

IasepHata CBETNIMHA Ce U3MbyBa OT OTBOPA.

MpbCTeH Ha CBETNUHHNA
nHauKaTop

Wuavkatop 3a 3axpaHBaHeTo 1 KeyLock™.

ByToH 3a 3akniouBaHe Ha
Knaeuatypata

HatucreTe BeaHbx, 3a Aa BKIlo4UTE (hyHKUMATA 3a 3aKmioBaHe
Ha Knasuatypara

- Cnnpa neiicTBMETO Ha BCUYKN (DYHKLIMM OCBEH ByTOHUTE Ha
nasepHata nokasarka, page forward/next slide (cneggauia
cTpanuual cneagaly cnaia) backward/previous slide (npeaunwHa
CTpaHuua/npeauLLIeH cnaia).

- CBETNMHHUAT MHAMKATOP CBETU B YEPBEHO.

HatucreTe BeaHbx, 3a Aa uakniounTe (hyHKUMATA 3a 3akniodsaHe
Ha Kknasuatypara
- CBETNMHHUAT UHAUKATOp CBETBA B 3€MeHO.

ByToH Ha nasepHa nokasanka

HatucheTe BeaHbX, 3a Aa akTMBMpaTe NasepHara nokasanka.

20
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Mepku 3a 6e3onacHocT

« 3a fa nsberHete yBpexaaHe Ha O4WTe, HUKOra He Haco4BainTe nasepHarta
rokasarka KbM xopa, 0CO6eHO KbM NIMLIETO M He NornexaanTe Hanpaeo B
nasepHUst by,

* He HacouBaTe nasepHvst b4 KbM Orfefana unu Apyra CBeTrnooTpasuTenHa
NOBBPXHOCT.

« [MaseTe ANCTAHLMOHHOTO ynpaerneHue oT geua.

* Hukora He rnepainTte nasepHusi by Npe3 TENECKONMYHM YCTPOIICTBa, KaTo
MWKPOCKON U BUHOKB .

« Bceku onut Aaa pasrnobute, nonpasuTte UnNu peMOHTUpaTe AUCTAHLMOHHOTO
ynpasrieHne Moxe fa NpUYMHN n3naraHe Ha nasepHa cBeTIiMHa unu aa Bu
U3MOXKMN Ha APYrn pUCKOBE.

MoBpean

KakBo TpsibBa fa 6bAe HanpaBeHO, ako BPeMeTo 3a peakLusi Ha
[OVCTaHLUMOHHOTO yrnpaBrieHue e AbNro unu 1o paboTu ¢ npekbLcBaHUA?

*YBepeTe ce, Ye AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue e B paauyc ot 50 dyTa (15 m) ot
MuHM USB npuemHyika.

* YBenuyeTe pascTosHMETO Mexay NpueMHuka n 6asoBuTe CTaHLUM Ha Apyri
6e3XN4HM yCTPOIiCTBA.

* M3knioyeTe BCUYKM BE3XNYHN YCTPOICTBA U TeXHWUTE 6a30BM CTaHLMKU, HaMUpaLLy
ce B Bnn3ocT 10 NpruemMHuKa.

* CMmeHeTe GaTepusiTa.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VSBAMBANTE WSNATAHE--BPEJHA ENEKTPOMATHUTHA PAOVALMA CE U3MTbYBA OT
TO3M OTBOP.

NASEPHA PAOVALMA. HE CE B3WPAWTE B JTbMA U HE TMEQAWTE AWPEKTHO B
ONTUYHUA OTBOP.

NA3EPHA PAOVALMA. HE CE B3UPAVTE B JTbYA U HE MEJANTE AWPEKTHO C ONTUYHN
WHCTPYMEHTW. NASEPEH MNPOOYKT KNAC 2.

HWKOTA HE HACOYBAMTE JIASEPEH JTbY B OYUTE HA OPYT, KAKTO W HE MEOAVTE
OVPEKTHO B NASEPEH b4, Tb KATO NMPOABLIMKUTENHOTO USNATAHE MOXE JA E
BPEZIHO 3A OYUTE.

MOMEHTHOTO W3NATAHE HA CBET/IMHATA OT NNA3BEPHA MOKASATKA, KATO HAMPUMEP
CNYYAHOTO MPEMMHABAHE HA NbYA MPE3 OYUTE MPW YMNOTPEBA, MOXE [A
NPUYMHWN BPEMEHHO 3ACNEMABAHE, NMOAOBHO HA E®EKTA OT CBETKABMLA HA
®OTOAMAPAT. BbIMPEKM YE TOBA CbCTOAHWE E BPEMEHHO, TO MOXE [A E OMACHO,
AKO NULIETO W3NOXEHO HA NTbYA W3BBLPLUBA AEMHOCT, 3A KOATO POMATA HA
3PEHUETO E KPUTUYHA, KATO HAMPUMEP YNPABNEHME HA ABTOMOBWI.

BHVMAHME: BCAKAKBU U3MEHEHVA W MOAUOUKALIMK, KOWUTO HE CA WU3PUYHO
O[OBPEHM OT CTPAHATA OTIOBAPALLA 3A CbOTBETCTBMETO, MOTAT AHYNUPAT
MPABOMOLLUMATA HAMOTPEBUTENA 1A N3MON3BA OEOPYABAHETO. TOBA YCTPONCTBO
W HETOBATA AHTEHA(M) HE TPABBA 1A CE HAMUPA HA EOHO U CbLIO MACTO Ui OA
PABOTW 3AE[IHO C IPYIA AHTEHA UNU NPEJABATEN BALIETO YCTPONCTBO CbAbLPXA
TPAHCMUTEP C HUCKA MOLLHOCT. KOFATO YCTPOMCTBOTO MPELABA, TO M3MPALLA
PAOVOYECTOTEH (RF) CUTHAN. BENEXKA: MPOU3BOANTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT
3A PAANO NN TENEBU3NOHHW CMYLLEHUA, NPEOVN3BUKAHU OT HEPEMMAMEHTUPAHU
MOONDUKALIMM HA TOBA OBOPYABAHE. NMOAOBHN MOANDUKALINK MOTAT AHYNNPAT
MPABOMOLLMATA HA NOTPEBUTENA OA N3MON3BA OBOPYABAHETO.

22
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CZ — Uvod

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili Laserovy dalkovy prezentér od
spole¢nosti Targus. Tuto kombinaci dalkového ovladani a laserového
ukazatele Ize pouzit v Microsoft PowerPoint® i Apple Keynote®. Tento
bezdratovy prezentér ma také schopnost plug-n-play, kdy nejsou potfeba
softwarové ovladace. 2,4GHz technologie dlouhého dosahu umoziiuje
efektivni prezentace az ze vzdalenosti 15 m.

Obsah

« Laserovy dalkovy prezentér Targus
« Pfijima¢ mini USB

« 2 baterie typu AAA

» Navod k obsluze

Systémové pozadavky

Hardware
* Rozhrani USB

Operacni systém

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10.4 nebo vyssi

Targus Laser Presentation Remote
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Nastaveni dalkového prezentéru
VlozZeni baterii

Stisknéte tlacitko otevreni krytu prostrou pro baterie a kryt opatrné
nadzvednéte, podle nakresu.

Tlagitko uvolnéni krytu prostoru
pro baterie

Kryt prostoru pro
baterie

Vlozte dodané baterie, ujistéte se, Ze kladny (+) a zaporny (-) konec
baterii odpovida oznaceni polarity uvnitf prostoru pro baterii.

Prostor na nahradni baterii

25
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POZNAMKA: DO PROSTORU PRO NAHRADNI BATERII LZE ULOZIT
% NAHRADNI BATERII (ZAHRNUTA), KTEROU LZE POUZIT JAKO
NAHRADNI ZDROJ ENERGIE.

Pfijima¢ mini USB vyjméte z stfedového ulozného prostoru.

Targus Laser Presentation Remote

Pouzivani dalkového prezentéru

Pred pouzitim prezentéru vyberte typ pocitace a upfednostiiovany
prezentaéni software. Spina¢ je umistén v prostoru pro baterii, viz
nakres.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

POZNAMKA: ZVOLTE MOZNOST ,PC POWERPOINT’, POKUD

POUZIVATE POCITAC OD SPOLECNOSTI: HP/ COMPAQ, DELL,
TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS, ATD.

Tento prezentér je zafizenim plug-n-play. Bude pracovat automaticky,
jakmile bude pfijima¢ USB zapojen do pocitace. Pfijima¢ mini USB
zasurite do volného portu USB ve vasem pocitaci.

26
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ZQ

Dalkovy prezentér zapnete stisknutim a pfidrzenim vypina¢e na 3
sekundy.

Targus Laser Presentation Remote

28

Klavesy a funkce

29
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Power button Tlagitko

Dalkovy prezentér zapnete stisknutim a pfidrzenim
tlacitka na 3 sekundy.
LED krouZek se zelené rozsviti.

1 P
napajeni Daélkovy prezentér vypnete stisknutim a pfidrzenim
tladitka na 3 sekundy.
LED krouzek zhasne.
2 Tiatitko prazdné Obrazovka bude prazdna/tmava.
obrazovky
Spusténi - Jednou stisknéte tlacitko.
3 Prezentace
Zastaveni - Stisknéte a pfidrzte tlacitko na 2 sekundy.
4 Dalsi stranka/snimek Jednim stisknutim prejdete na dal$i snimek.
5 PFedchozi stranka/snimek | Jednim stisknutim prejdete na predchozi snimek.
6 Laserovy ukazatel Z otvoru vychazi laserové svétlo.
7 LED krouzek Indikator napajeni a funkce KeyLock™
Jednim stisknutim tlacitka funkci uzamknuti klaves
KeyLock aktivujete.
- Deaktivuji se vSechny klavesy, kromé tlacitek laser,
8 Tlacitko uzaméeni klaves dalsi stranka/snimek a predchozi stranka/snimek.
KeyLock - LED krouzek se rozsviti CERVENE.
Jednim stisknutim tlaitka funkci KeyLock deaktivujete
- LED krouZek se rozsviti ZELENE.
9 Tlacitko laserového Stisknutim a pfidrzenim tlacitka laserovy ukazatel

ukazatele

aktivujete.

Bezpecénostni opatfeni

« Abyste zabranili poSkozeni zraku, nikdy nemifte laserem prezentéru na osoby,
v zadném pripadé na jejich tvare, ani se pfimo nedivejte do laserového paprsku.

« Laserovy paprsek nemifte na zrcadlo ani na jiné plochy, které se velmi odrazi.

« Délkovy prezentér uchovavejte mimo dosah déti.

» Nikdy se na laserovy paprsek nedivejte pomoci teleskopickych zafizeni, jako
napf. mikroskopem nebo dalekohledem.

» Snaha o demontaz, Upravu nebo opravu dalkového prezentéru muze zpUsobit
vystaveni laserovému svétlu nebo jind nebezpeci.

Reseni probléml

Co mam délat, pokud je doba reakce dalkového prezentéru pomala nebo
prestane chvilemi pracovat?

« Dalkovy prezentér mze byt vzdalen maximalné 15 m od pfijimac¢e USB a
pocitace.

« Zvyste vzdalenost mezi pfijimacem prezentéru a zakladnimi jednotkami jinych
bezdratovych zafizeni.

« Vypnéte vSechna bezdratova zafizeni a jejich zakladni jednotky, které jsou v
blizkosti prijimace dalkového prezentéru.

« Vyméiite baterii.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VYHNETE SE KONTAKTU - ZARIZENI EMITUJE NEBEZPECNE ELEKTROMAGNETICKE
ZARENI.

LASEROVE VYZAROVANI. NEDIVEJTE SE DO PAPRSKU ANI POMOCI OPTICKEHO
ZARIZENI.

LASEROVE VYZAROVANI. NEDIVEJTE SE DO PAPRSKU ANI POMOCI OPTICKEHO
ZARIZENI. PRODUKT LASEROVE TRIDY 2.LASEROVYM PAPRSKEM NIKDY NEMIRTE
DO OCI JINE OSOBY ANI SE NEDIVEJTE PRIMO DO PAPRSKU, PROTOZE DELSI
KONTAKT MUZE BYT OCIM NEBEZPECNY. CHVILKOVY KONTAKT S LASEROVYM
UKAZOVATKEM, JAKO JE NAPR.

NAHODNE PREJETI OCi LASEREM, MUZE ZPUSOBIT DOCASNE ZABLESKY
PODOBNE BLESKU FOTOAPARATU. MUZE BYT NEBEZPECNEJS|, POKUD SE
TATO OSOBA VENUJE CINNOSTI NAROCNE NA SLEDOVANI, NAPR. RIZENI.
UPOZORNENI: ZMENY NEBO UPRAVY, KTERE NEBYLY VYSLOVNE POVOLENY
STRANOU ZODPOVEDNOU ZA SHODU, MOHOU VEST KE ZTRATE

OPRAVNENI UZIVATELE POUZIVAT ZARIZENI. TOTO ZARIZENi A JEHO ANTENA
(ANTENY) NESMi BYT UMISTENY POBLIZ NEBO NESMi BYT VE SPOJENI S JINOU
ANTENOU CI VYSILACEM. VASE ZARIZENi OBSAHUJE PRENASEC S NiZKYM
VYKONEM. POKUD ZARIZENi VYSILA, ODESILA RADIOFREKVENCNI (RF) SIGNAL.
POZNAMKA: VYROBCE NENESE ODPOVEDNOST ZA RUSENI RADIA NEBO
TELEVIZE, KTERE BYLO ZPUSOBENO NEAUTORIZOVANOU UPRAVOU TOHOTO
ZARIZENI. TYTO UPRAVY BY MOHLY VEST KE ZTRATE OPRAVNENI UZIVATELE
POUZIVAT ZARIZENI.

DE — EinfUhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Laser Presenter von Targus entschieden
haben. Dieser kombinierte Presenter verfligt iber einen Laserpointer und
arbeitet sowohl mit Microsoft PowerPoint® als auch mit Apple Keynote®.
Der kabellose Presenter bietet sofortige Betriebsbereitschaft ohne
dass Softwaretreiber nétig sind, wahrend die weit reichende 2.4 GHz-
Technologie effektive Présentationen bis zu 15m (50 FuB3) Entfernung
zulésst.

Inhalt

* Targus Laser Presenter
* Mini USB-Receiver

* 2 x AAA Batterien

¢ Benutzerhandbuch

Systemanforderungen

Hardware
¢ USB-Schnittstelle

Betriebssystem

* Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10.4 oder spéter
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Einrichten des Presenters
Einlegen der Batterien

Driicken Sie den Entriegelungsknopf der Batterieabdeckung, um die
Batterieabdeckung zu &ffnen, und heben Sie, wie dargestellt, die
Abdeckung vorsichtig an.

Batterieabdeckung

Entriegelungsknopf der
Batterieabdeckung

Legen Sie die mitgelieferte Batterie ein. Stellen Sie sicher, dass die
positiven (+) und negativen (-) Enden der Batterien mit den Polaritats-
markierungen im Batteriefach Ubereinstimmen.

Extra- Batteriefach

Targus Laser Presentation Remote

34

HINWEIS: DAS EXTRA-BATTERIEFACH BIETET BEQUEMEN LAGERPLATZ FUR

EINE SEPARATE BATTERIE (ENTHALTEN), DIE ALS NOT-ENERGIEQUELLE VER-
WENDET WERDEN KANN.

Nehmen Sie den Mini USB-Receiver, der sich im Inneren des zentralen
Fachs befindet, heraus.

Schieben Sie die Batterieabdeckung wieder in ihre Position, bis sie fest
“einrastet”.

eoe
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Verwendung des Presenters

Bitte wahlen Sie, bevor Sie den Presenter verwenden, Ihren
Computertyp und lhre bevorzugte Prasentationssoftware. Stellen Sie
den Schalter im Batteriefach wie dargestellt ein.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% HINWEIS: WAHLEN SIE “PC POWERPOINT”, WENN SIE EINEN COMPUTER EINES
DER FOLGENDEN HERSTELLER VERWENDEN: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA,

GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, USW.

Der Presenter ist ein sofort betriebsbereites Gerat. Sie wird automatisch
starten, wenn der USB-Receiver an den Computer angeschlossen wird.
Stecken Sie den Mini USB-Receiver in einen freien USB Port an lhrem

Computer ein.

==

©)
=
ZQ

<]

N

Schalten Sie den Presenter ein, indem Sie den An/Aus-Schalter 3
Sekunden lang driicken und halten.
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Tasten und Funktionen

Targus Laser Presentation Remote

An/Aus-Schalter

3 Sekunden lang driicken und halten, um den Presenter
ein zu schalten. Der LED-Ring leuchtet griin.

3 Sekunden lang driicken und halten, um den Presenter
aus zu schalten. Der LED-Ring geht aus.

Bildschirmabschaltung-
staste

Der Bildschirm wird leer/dunkel.

Diashow

Start- zum Starten ein Mal driicken.

Stopp - Zum Stoppen der Diashow driicken und 2
Sekunden lang halten.

Seite vorwarts/Nachste
Folie

Ein Mal driicken, um zur nachsten Folie zu gehen.

Seite zurlick/Vorherige
Folie

Ein Mal driicken, um zur vorherigen Folie zu gehen.

Laserpointer

Die Offnung gibt Laserlicht aus.

LED ring

Anzeige fiir Energie und KeyLock™

KeyLock-Taste

Ein Mal driicken, um KeyLock zu aktivieren.

- Sperrt alle Tasten auBer jenen fiir Laser, Seite vor-
warts/Nachste Folie, Seite zuriick/Vorherige Folie.

- Der LED-Ring leuchtet ROT.

Ein Mal driicken, um KeyLock zu verlassen.
- Der LED-Ring leuchtet wieder GRUN.

Laserpointer-Taste

Driicken und halten, um den Laserpointer zu aktivieren.
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Sicherheitsmalnahmen

* Richten Sie den Laser des Presenters niemals auf Menschen, besonders
nicht auf deren Gesichter, und sehen Sie niemals direkt in der Laserstrahl des
Presenters, um mogliche Augenschéaden zu verhindern.

*Vermeiden Sie es, den Laserstrahl auf ein Spiegel oder eine andere stark
reflektierende Oberflache zu richten.

* Halten Sie den Presenter von jungen Kindern fern.

* Schauen Sie den Laserstrahl des Presenters niemals mit Teleskopgeraten, wie
einem Mikroskop oder Fernglas, an.

« Jeder Versuch, den Presenter auseinander zu bauen, neu einzustellen oder zu
reparieren, kann zu Laserlicht-Exposition oder anderen Gefahrdungen fuhren.

Problemlosung

Was kann ich machen, wenn die Reaktionszeit des Presenters langsam ist
oder sie zwischenzeitlich aufhort zu arbeiten?

« Stellen Sie sicher, dass sich der Presenter in einem Abstand von innerhalb 15
Meter (50 FuB) zu Mini USB-Receiver und Computer befindet.

*VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Receiver des Presenters und den
Basiseinheiten anderer kabelloser Gerate.

* Schalten Sie alle kabellosen Gerate und deren Basiseinheiten ab, die sich der
Néahe des Receivers des Presenters befinden.

 Ersetzen Sie die Batterie.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

DAS GERAT NICHT OFFNEN! DAS GERAT ERZEUGT GEFAHRLICHE ELEKTROMAGNETISCHE
STRAHLUNG. LASERSTRAHLUNG. NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN ODER MIT DEM STRAHL
DIREKT AUF OPTISCHE GERATE ZEIGEN. DIES IST EIN LASERPRODUKT DER KLASSE 2.

DER LASERSTRAHL DARF NICHT AUF DIE AUGEN EINER ANDEREN PERSON GERICHTET ODER
DIREKT ANGESEHEN WERDEN, WEIL EINE LANGERE BLICKKONTAKT SCHADLICH FUR DIE
AUGEN IST.

EINE KURZER BLICKKONTAKT MIT DEM LASERZEIGER, SOWIE EIN ZUFALLIGES
SCHWENKENDES  LICHTES UBER DIE AUGEN KONNTE EINE VORUBERGEHENDE
BLITZERBLINDUNG VERURSACHEN, DIE DEM EFFEKT EINES KAMERABLITZLICHTES AHNELT.
OBWOHL DIESER ZUSTAND VORUBERGEHEND IST, KANN ER GEFAHRLICH SEIN, WENN DIE
ANGESTRAHLTE PERSON EINE FUR DIE SICHT KRITISCHE AKTIVITAT AUSFUHRT, WIE ZB.
AUTOFAHREN. VORSICHT:ANDERUNGEN UND MANIPULATIONEN AM GERAT, DIE NICHT
AUSDRUCKLICH VON DER FUR DIE BEWILLIGUNG ZUSTANDIGEN PARTEI GENEHMIGT
WURDEN, KONNEN ZUM VERLUST DER BETRIEBSERLUBNIS FUR DIESES GERAT FUHREN.
DIESES GERAT UND SEINE ANTENNE(N) DURFEN NICHT ZUSAMMEN MIT ANDEREN
ANTENNEN ODER SENDEANLAGEN POSITIONIERT, GELAGERT ODER BETRIEBEN WERDEN.
DIESES GERAT ENTHALT EINEN LOW-POWER SENDER. WENN DER SENDER UBERMITTELT,
SENDET ER RADIOFREQUENZSIGNALE AUS. HINWEIS: DER HERSTELLER UBERNIMMT
KEINERLEI HAFTUNG FUR MOGLICHE RADIO ODER TV STORUNGEN, DIE DURCH UNBEFUGTE
MANIPULATIONEN AN DIESEM GERAT VERURSACHT WURDEN. SOLCHE MANIPULATIONEN
KONNEN ZUM VERLUST DER BETRIEBSERLAUBNIS FUR DIESES GERAT FUHREN.
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DK — Introduktion

Tak fordi du valgte at kebe en Targus Laser Preesentationsfjernbetjening.

Denne fjernbetjening med laserpointer kan bruges med bade Microsoft
PowerPoint® og Apple Keynote®. Denne tradlgse fiernbetjening giver
dig plug-n-play uden software driver, mens den langtreekkende 2,4 GHz
teknologi ger det muligt at preesentere pa en afstand af op til 15 m.

Indhold

* Targus Laser Praesentationsfjernbetjening
* Mini USB modtager

* 2 x AAA batterier

* Brugsanvisning

Systemkrav

Hardware
¢ USB interface

Operativsystem

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10,4 eller nyere

Indstilling af din Fjernbetjening
Iseetning af batterier

Tryk pa knappen til lagen pa batterirummet og tag det af som vist.

Knap til lage pa batterirum. Lage til batterirum.

Isaet de leverede batterier og serg for, at de positive (+) og negative (-)
ender af batteriet matcher indikatorerne indeni batterirummet.

Ekstra batterirum.

42

43



Targus Laser Presentation Remote Targus Laser Presentation Remote

NB: DET EKSTRA BATTERIRUM GIVER MULIGHED FOR OPBEVARING AF ET EKS- - i i i H
TRA BATTERI (LEVERET), SOM KAN BRUGES | EN N@DSITUATION. Sadan bruges dln fjernbetjenlng

For du bruger fijernbetjeningen skal du vaelge din computertype og

Fjern mini USB modtageren, som er opbevaret i det midterste rum. praesentationssoftware. Find knappen indeni batterirummet som vist.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% NB: VALG “PC POWERPOINT” HVIS DIN COMPUTER ER AF MARKET: HP/ COM-
PAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,

ACER, ASUS, 0SV.

Denne fjernbetjening er et plug-n-play apparat. Den aktiveres
automatisk, nar USB modtageren forbindes til din computer. Isaet mini
USB modtageren i en ledig USB port pa din computer.
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Teend for fiernbetjeningen ved at trykke og holde on/off (teend/sluk) inde
i 3 sekunder.

<]

Targus Laser Presentation Remote

46

Knapper og Funktioner
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Tryk og hold i 3 sekunder for at teende fiernbetjeningen.
LED ring vil blive grgn.

1 Stromknap Tryk og hold i 3 sekunder for at slukke for fiernbetjen-
ingen.
LED ring slukker.
2 Blank skaerm Skeermen bliver blank/mark.
Start - Press once to begin.
3 Slide show Stop - Tryk og hold i 2 sekunder for at stoppe slide
showet.
4 Side Frem/Naeste slide Tryk en gang for at ga til naeste slide.
5 Side Tilbage/Forrige slide | Tryk en gang for at ga tilbage til forrige slide.
6 Laser pointer Der udsendes laserlys fra abningen.
7 LED ring Indikator for strem og KeyLock™.
Tryk en gang for at aktivere KeyLock.
- Alle knapper er deaktiverede undtaget laser, side
fremad/naeste slide og side tilbage/forrige slide.
8 KeyLock - LED ring bliver R@D.
Tryk en gang for at afslutte KeyLock.
- LED ring bliver GR@N.
9 Laser pointer button Tryk og hold for at aktivere laser pointeren.

48

Sikkerhedsforanstaltninger

* Undga skader pa gjnene: peg ikke fiernbetjeningens laser direkte pa nogen,
iseer ikke pa ansigtet, og kig ikke direkte ind i laserstralen.

* Undga at pege fiernbetjeningens laserstrale pa et spejl eller andre genspejlende
overflader.

* Hold fiernbetjeningen vaek fra sma bern.

« Kig aldrig pa fiernbetjeningens laserstrale med et teleskopisk apparat sa som
mikroskop eller kikkert.

* Forseg pa at skille ad eller reparere fiernbetjeningen kan resultere i udszettelse
for laserlys eller anden fare.

Problemlgsning

Hvad gor jeg, hvis fjernbetjeningens reaktionstid er langsom eller stopper
midlertidigt med at virke?

 Sorg for at fiernbetjeningen er indenfor en afstand pa 15 m fra mini USB
modtager og computer.

* @g distancen mellem fiernbetjeningens modtager og andre tradlese apparaters
base.

* Sluk andre tradlgse apparater og deres baser, som er i naerheden af
fiernbetjeningens modtager.

 Skift batteri.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

UNDGA UDS/TTELSE -- FARLIG ELEKTROMAGNETISK STRALING FRA DETTE APPARAT
LASERSTRALING. SE IKKE DIREKTE PA STRALEN ELLER MED OPTISK UDSTYR. KLASSE 2
LASERPRODUKT.

PEG ALDRIG LASERSTRALEN DIREKTE PA EN PERSONS @UNE ELLER SE DIREKTE PA
LASERSTRALEN, DA VEDVARENDE UDS/AETTELSE KAN SKADE @JNENE.

KORT UDS/TTELSE FRA EN LASERPEGEPIND, SOM VED AT FEJE LYSET HEN OVER @INENE
VED EN FEJL, KAN GIVE MIDLERTIDIG BLINDHED, SOM SVARER TIL EFFEKTEN AF EN BLITZ.
SELV OM DET KUN ER MIDLERTIDIG BLINDHED, ER DET MERE FARLIGT, HVIS PERSONEN
ER | GANG MED FEKS. AT K@RE, HVOR HAN BRUGER @UNENE. ADVARSEL: /ENDRINGER
FORETAGET SOM IKKE ER GODKENDT AF DEN FOR OVERHOLDELSE ANSVARLIGE KAN
RESULTERE I, AT BRUGEREN IKKE LANGERE TILLADES AT BRUGE UDSTYRET. DETTE APPARAT
0G DETS ANTENNE(R) MA IKKE SAMMENSTILLES ELLER BRUGES | FORBINDELSE MED EN
ANDEN ANTENNE ELLFR SENDER. DIT APPARAT INDEHOLDER EN LAVKRAFTSSENDER. NAR
APPARATET SENDER, SENDER DEN RADIOFREKVENSSIGNAL (RF) NB: PRODUCENTEN ER IKKE
ANSVARLIG FOR RADIO ELLER TV INTERFERENS SOM ER ET RESULTAT AF UAUTORISEREDE
/ENDRING AF DETTE UDSTYR. SADANNE ZNDRINGER KAN RESULTERE I, AT BRUGEREN IKKE
L/ENGERE TILLADES AT BRUGE UDSTYRET.

EE — Sissejuhatus

Téaname teid Targus laser esitluspuldi ostmise eest. Kaesolev
laserpointeriga kombineeritud pult t66tab nii Microsoft PowerPoint® kui
Apple Keynote® programmidega. Antud traadita pult pakub ka toelist
Uhenda-ja-kasuta vdimekust ning ei vaja tarkvara draivereid, samas kui
suure ulatusega 2,4 GHz tehnoloogia voimaldab efektiivset esitlust kuni
15 meetri ulatuses.

Komplekti kuulub

* Targus laser esitluspult
* Mini USB vastuvdtja

* 2 x AAA patareid

* Kasutusjuhend

Nouded slsteemile

Riistvara
* USB liides

Operatsioonisiisteem

* Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 voi hilisem
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Puldi t66korda seadmine
Patareide paigaldamine

Vajutage patareipesa avamiseks patarei kaane vabastusnupule ning
tostke kaas ettevaatlikult pildil ndidatud viisil.

Patarei kaas

Patarei kaane vabastusnupp

Pange oma kohale kaasas olev patarei jalgides, et patarei pluss (+) ja
miinus (-) otsad langeks kokku patarei pesas olevate margistega.

Tagavarapatarei pesa

Targus Laser Presentation Remote
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MARKUS: VARUPATAREI PESA PAKUB KAEPARAST VOIMALUST VARUPATAREI

(SEADMEGA KAASAS) HOIDMISEKS, MIDA SAAB KASUTADA TAGAVARA VOOLU-
ALLIKANA.

Votke vélja keskmises pesas asuv mini USB vastuvétja.

Lukake aku kaas oma kohale kuni ta ,kldpsatusega“ kindlalt oma kohale
kinnitub.

eoe
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Puldi kasutamine

Enne puldi kasutamist valige palun oma arvutitliip ning eelistatud
esitlustarkvara. Leidke patareipesa sees naidatud IUliti.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

MARKUS: VALIGE ,PC POWERPOINT* KUl TE KASUTATE ARVUTIT, MILLE ON
VALMISTANUD: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJIT-
SU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, JMS.

Antud pult on Ghenda-ja-kasuta tliupi seade. Pult hakkab automaatselt
toé6le kui USB vastuvotja arvutiga ihendatakse. Uhendage mini USB
vastuvotja teie arvuti vabasse USB pesasse.

Targus Laser Presentation Remote

Lulitage pult sisse vajutades ja hoides selleks sisse/vélja lilitamise nuppu
3 sekundit alla surutuna.
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N u p Ud Ja fu n ktS|00n | d Puldi sisse lilitamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit.
LED ring muutub roheliseks.
1 Toitenupp
Puldi vélja lilitamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit.
LED ring kustub.
2 2 Tiihja ekraani nupp Ekraan muutub tiihjaks/mustaks.
5 Start (Algus) — alustamiseks vajutage ks kord.
3 Slaidiesitlus Stop (Lopp) — slaidiesitiuse peatamiseks vajutage ja
hoidke 2 sekundit.
1 4 Jaggzlrrgeiangeziﬁlg/ Vajutage ks kord jargmise slaidi avamiseks.
8 5 EEImm? Iehek_ulg/ Vajutage iiks kord eelmise slaidi avamiseks.
eelmine slaid
Laser pointer Avast valjub laserkiir.
7 LED ring Toite ja KeyLock™ indikaator.
Uks kord vajutades liilitub KeyLock funktsioon sisse.
- Koéik nupud peale laseri, jargmine lehekiilg / jargmine
7 slaid ning eelmine lehekiilg / eelmine slaid lakkavad
toimimast.
KeyLock ni
8 4 upp - LED ring muutub punaseks.
Uks kord vajutades liilitub KeyLock funktsioon vélja.
- LED ring muutub ROHELISEKS
9 9 Laserpointeri nupp Laserpointeri aktiveerimiseks vajutage ja hoidke nuppu
alla surutuna.
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Ohutusmeetmed

* Voimaliku silmakahjustuse valtimiseks arge mitte kunagi suunake puldi laserit
inimeste, eriti nende nagude suunas ega vaadake otse laserkiirde.

* Véltige puldi laserkiire suunamist peeglisse vdi monele teisele tugevalt
peegeldavale pinnale.

* Hoidke pulti lastele kattesaamatult.

« Arge mitte kunagi vaadake puldi laserkiirt teleskoopiliste seadme abil nagu
naiteks mikroskoobi voi binokliga.

* Igasugused katsed seadet lahti votta, seda reguleerida véi parandada véivad
tuua kaasa laservalguse kétte jadmise voi mone teise turvaohu.

Torketuvastus

Mida teha, kui puldi reaktsiooniaeg on aeglane voi pult lakkab aegajalt
té6tamast?

*Veenduge, et pult on arvutist ning mini USB vastuvétjast kuni 15 meetri kaugusel.

* Suurendage kaugust puldi vastuvétja ning teiste traadita seadmete
baasseadmete vahel.

« Lulitage puldi vastuvétja l&hedal asuvad teised traadita seadmed ning nende
baasseadmed.

* Vahetage patarei vélja.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VALTIGE KOKKUPUUDET--SELLEST SEADMEST ERALDUB OHTLIKKU
ELEKTROMAGNETKIIRGUST.

LASERKIRGUS. ARGE VAADAKE LASERKIRT EGA VAADAKE OTSE OPTILISTE
INSTRUMENTIDEGA. KLASS 2 LASERTOODE.

ARGE SUUNAKE LASSERKIIRT TEISE INIMESE SILMA EGA VAADAKE LASERKIRT OTSE,
SEST PIKEM KOKKUPUUDE VOIB SILMI KAHJUSTADA. HETKELINE KOKKUPUUDE
LASEROSUTAJAGA, NAGU TAHTMATU VALGUSE SUUNAMINE ULE TEISE INIMESE SILMADE,
VOIB POHJUSTADA AJUTIST PIMEDUST SARNASELT FOTOAPARAADI VALGULE. KUIGI SEE
SEISUND ON AJUTINE, VOIB SEE MUUTUDA OHTLIKUMAKS, KUI PIMESTATUD INIMENE
TEGELEB NAGEMISVAJADUSEGA TEGEVUSEGA NAGU AUTOGA SOITMINE.

ETTEVAATUST! VASTAVUSE EEST VASTUTAVA OSAPOOLE SELGESONALISE NOUSOLEKUTA
MUUDATUSTE TEGEMINE VOIB TUHISTADA KASUTAJA OIGUSE VARUSTUST KASUTADA.
SEADE JA SELLE ANTENN(ID) EI TOHI ASUDA EGA TOOTADA KOOS TEISTE ANTENNIDE VOI
SAATJATEGA TEIE SEADMES ON MADALPINGESAATJA. SEADE SAADAB TOOTADES VALJA
RAADIOSAGEDUSEL (RF) SIGNAALE.

MARKUS: TOOTJA EI VASTUTA RAADIO EGA TV HAIRETE EEST, MIDA POHJUSTAVAD SELLE
VARUSTUSE VOLITAMATA TEHTUD MUUDATUSED. SELLISED MUUDATUSED VOIVAD
TUHISTADA KASUTAJA OIGUSE VARUSTUST KASUTADA.
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ES — Introduccion

Le agradecemos la adquisicion del Presentador Laser de Targus.
Este mando combinado con puntero laser, permite controlar Microsoft
PowerPoint® y Apple Keynote®. El Presentador inalambrico es plug-n-play
y no requiere la instalacion previa de software, mientras que la tecnologia
2.4 GHz de largo alcance permite realizar efectivas presentaciones a 15
m (50 pies) de distancia.

Contenido

* Presentador Laser de Targus
* Mini receptor USB

* 2 pilas AAA

* Manual de instrucciones

Requisitos del sistema

Hardware
¢ Interfaz USB

Sistema Operativo

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10.4 o version mas reciente

Configuracion del Presentador
Instalacién de las Pilas

Pulse el botén de apertura de la tapa de las pilas para abrirla y extraiga
la tapa con precaucion, segun indica la ilustracion.

Botdn de apertura de la tapa de Tapa de las Pilas

las pilas

Instale las pilas suministradas, comprobando que los bornes positivos
(+) y negativos (-) de las pilas coinciden con las indicaciones de polari-
dad del interior del compartimento.

Compartimento para pilas de recambio
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% NQOTA: EL COMPARTIMENTO PARA PILAS DE RECAMBIO PERMITE ALMACENAR
COMODAMENTE UNA PILA DE REPUESTO (INCLUIDA) QUE SE PUEDE UTILIZAR
EN CASO DE EMERGENCIA.

Retire el mini receptor USB guardado en el interior del compartimento
central.

Vuelva a introducir la tapa de las pilas en su posicién hasta escuchar que
esta firmemente cerrado.

eoe

Uso del Presentador

Antes de utilizar el Presentador seleccione el tipo de ordenador y el
software de presentacion deseado. Localice el interruptor en el interior
del compartimento de las pilas, segun se indica.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% NOTA: SELECCIONE “PC POWERPOINT” SI UTILIZA UN ORDENADOR FABRICA-
DO POR: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY,
IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

Este Presentador es un dispositivo plug-n-play. Funcionara
automaticamente al conectar el receptor USB al ordenador. Conecte el
mini receptor USB a cualquier puerto USB libre del ordenador.
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Encienda el mando a distancia pulsando y manteniendo pulsado el botén
de conexién encender/apagar durante 3 segundos.

<]
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Teclas y sus Funciones
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Botén de conexion

Pulse y mantenga pulsado durante 3 segundos para
encender el mando a distancia.
El anillo LED se encendera en verde.

Pulse y mantenga pulsado durante 3 segundos para
apagar el mando a distancia.
El anillo LED se apagara.

Botén de pantalla en
blanco

La pantalla aparecera en blanco/oscura.

Presentacion de dia-
positivas

Iniciar - Pulse una vez para iniciar.

Stop - Pulse y mantenga pulsado durante 2 segundos
para detener la presentacion de diapositivas.

Avanzar Pagina/Siguiente
diapositiva

Pulse una vez para avanzar a la siguiente diapositiva.

Retroceder Pagina/Dia-
positiva Anterior

Pulse una vez para retroceder una diapositiva.

Puntero laser

La luz laser se emite a través de la apertura.

Anillo LED

Indicador de Conexion y Bloqueo de Teclado KeyLock™.

Botén de Bloqueo de
Teclado

Pulse una vez para activar la funcién de Bloqueo de
Teclado.

- Desactiva todas las teclas excepto los botones del
laser, avanzar pagina/diapositiva siguiente y retroceder
paginal diapositiva siguiente.

- El anillo LED se iluminara en ROJO.

Pulse una vez para desactivar la funcién de Bloqueo
de Teclado.
- El anillo LED se iluminara en VERDE.

Botén del puntero laser

Pulse y mantenga pulsado para activar el puntero laser.

Medidas de Seguridad

* Para evitar lesiones en los ojos, no apunte el laser del mando a otras personas,
especialmente la cara, y no mire directamente al rayo del laser del mando.

* No dirija el rayo laser del mando a un espejo u otra superficie reflectante.

* Mantener el mando fuera del alcance de nifios pequefos.

* No observe el rayo laser del mando con aparatos telescépicos, por ejemplo un
microscopio 0 unos prismaticos.

« Si intenta desmontar, ajustar o reparar el mando podria estar expuesto a la luz
laser u otros peligros.

Resolucion de Problemas

¢Qué puedo hacer si el tiempo de respuesta del mando es lento o
intermitentemente deja de funcionar?

* Compruebe que el mando esta a menos de 15 m (50 pies) de distancia del mini
receptor USB y el ordenador.

* Incremente la distancia entre el receptor del mando a distancia y la unidad base
de cualquier aparato inalambrico.

* Apague cualquier aparato inaldmbrico y su unidad base situados cerca del
receptor del mando a distancia.

* Sustituya la bateria.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITE LA EXPOSICION A RADIACION ELECTROMAGNETICA PELIGROSA EMITIDA POR ESTA
ABERTURA.

RADIACION LASER. NO MIRE FIJAMENTE AL HAZ NI DIRECTAMENTE CON INSTRUMENTOS OPTICOS.
PRODUCTO LASER CLASE 2.

NUNCA APUNTE EL HAZ DE LASER DIRECTAMENTE HACIA LOS 0JOS NI MIRE DIRECTAMENTE AL HAZ
DE LASER YA QUE LA EXPOSICION PROLONGADA PUEDE SER PELIGROSA PARA LOS 0J0S.
EXPOSICION MOMENTANEA DEL PUNTERO LASER, COMO MOVIMIENTO INVOLUNTARIO DE
LA LUZ A TRAVES DE LOS 0J0S DE LAS PESONAS PUEDE PROVOCAR CEGUERA TEMPORARIA
SIMILAR AL EFECTO DE LA BOMBILLA DE FLASH DE LA CAMARA. AUNQUE ESTA CONDICION ES
TEMPORARIA, PUEDE SER MAS PELIGROSA SI LA PERSONA EXPUESTA ESTA OCUPADA EN UNA
ACTIVIDAD DECISIVA DE LA VISION COMO LA CONDUCCION. PRECAUCION: CUALQUIER CAMBIO
0 MODIFICACION NO AUTORIZADOS EXPRESAMENTE POR LA PARTE RESPONSABLE PARA
CONFORMIDAD PUEDEN ANULAR LA AUTORIDAD DEL USUARIO PARA MANEJAR EL EQUIPO. ESTE
DISPOSITIVO Y SU (S) ANTENA (S) NO DEBE (N) COLOCARSE O MANEJARSE CONJUNTAMENTE CON
CUALQUIER OTRA ANTENA O TRANSMISOR.

SU DISPOSITIVO CONTIENE TRANSMISOR DE BAJA POTENCIA. CUANDO EL DISPOSITIVO ESTA
TRANSMITIENDO, EL EMITE SENAL DE RADIOFRECUENCIA (RF).

NOTA: EL PRODUCTOR NO ES RESPONSABLE DE CUALQUIER INTERFERENCIA DE RADIO O
TELEVISION CAUSADA POR MODIFICACIONES INAUTORIZADAS DE ESTE EQUIPO. SEMEJANTES
MODIFICACIONES PUEDEN ANULAR LA AUTORIDAD DEL USUARIO PARA ANEJAR EL EQUIPO.

Fl — Johdanto

Kiitos hankkimasi Targus laser esitelmakaukosaatimen johdosta. Tama
yhdistelmékaukosé&éadin, jossa on laserosoitin, toimii sekd Microsoft
PowerPoint® ettd Apple Keynote® -ohjelmissa. Tama langaton kaukosaadin
tarjoaa myods todellisen kytke-ja-kéytad toimivuuden, erillisia ohjelma-
ajureita ei tarvita. Pitkdnmatkan 2.4 GHz-teknologia sallii tehokkaan
esitelmdinnin jopa 15 metrin paasta.

Sisaltoé

* Targus laser esitelmakaukosaadin
¢ Mini USB-vastaanotin

* 2 x AAA paristoa

* Kayttdopas

Jarjestelmavaatimukset

Laitteisto
* USB-liitanta

Kéyttéjarjestelma

* Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows®7

* Mac OS® X 10.4 tai myéhempi versio
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Kaukoséatimen asentaminen
Paristojen asettaminen

Paina paristonsuojan vapautusnappia avataksesi paristonsuojan ja nosta
suoja varovasti kuvan osoittamalla tavalla.

Paristonsuojan vapautusnappi Paristonsuoja

Laita sisddn mukana tulevat paristot, varmistaen etta positiiviset (+) ja
negatiiviset (-) paristojen paat tasméaavét paristolokeron sisélla olevien
polaarisuusosoittimien kanssa.

Varaparistolokero

Targus Laser Presentation Remote
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HUOM: VARAPARISTOLOKERO TARJOAA KATEVAN TILAN YLIMAARAISEN

PARISTON (SISALTYY TUOTTEESEEN) SAILYTYKSEEN. SITA VOIDAAN KAYTTAA
LISAVIRTAAN TARVITTAESSA.

Poista mini USB-vastaanotin joka on varastoitu keskilokeron sisélle.

Liu’uta pariston suojaa takaisin kunnes se “naksahtaa” napakasti
paikoilleen.

eoe
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Kaukosaatimen kaytto

Ennen kuin kaytat kaukosaadinté, valitse tietokoneesi tyyppi ja haluttu
esitelmdohjelmisto. Paikallista paristolokerossa oleva kytkin kuvan
osoittamalla tavalla.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% HUOM: VALITSE “PC POWERPOINT” JOS KAYTAT TIETOKONETTA JONKA VALM-
ISTAJA ON: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU,
SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, JNE.

Tamaé kaukoséadin on kytke-ja-kayta -laite. Se aloittaa toimintansa
automaattisesti kun USB-vastaanotin on kytketty tietokoneeseen. Kytke
mini USB-vastaanotin mihin tahansa vapaana olevaan USB-porttiin
tietokoneessasi.

Targus Laser Presentation Remote
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Kaynnista kaukosaadin painamalla on/off (kdynnistd/kdanna pois paalta)
nappia ja pitdimalla sita alhaalla 3 sekunnin ajan.

<]
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Nappaimet ja toiminnot

Virtandppain

Paina ja pida alhaalla 3 sekunnin ajan kytkeaksesi
kaukosaatimen paalle.
LED-rengas muuttuu vihredksi.

Paina ja pida alhaalla 3 sekunnin ajan kytkeaksesi
kaukosaatimen pois paalta.
LED-rengas sammuu.

Naytontyhjennysnappain

Naytté muuttuu tyhjaksi/pimeéaksi.

Diaesitys

Start (Aloita) - Paina kerran aloittaaksesi.

Stop (Pyséayta) - Paina ja pida alhaalla 2 sekunnin ajan
pysayttaaksesi diaesityksen.

Page Forward (Seuraava
sivu) / Next slide
(Seuraava dia)

Paina kerran siirtyaksesi seuraavaan diaan.

Page Backward (Edellinen
sivu) /Previous slide (Edel-

Paina kerran siirtyaksesi yhden dian verran taaksepain.

linen dia)
Laserosoitin Laservalo séteilee aukosta.
LED-rengas Virta ja KeyLock™ -osoitin.

KeyLock-nappain (nap-
painten lukitus)

Paina kerran mahdollistaaksesi KeyLock-toiminnon.

- Kytkee paalta kaikki nappaimet paitsi laserin, seuraava
sivu/ seuraava dia, ja edellinen sivu/edellinen dia
-nappaimet.

- LED-rengas muuttuu PUNAISEKSI.

Paina kerran poistuaksesi KeyLock-toiminnosta.
- LED-rengas palautuu VIHREAKSI.

Laserosoittimen nappain

Paina ja pida alhaalla aktivoidaksesi laserosoittimen.
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Varotoimenpiteet

* Vélttaéksesi mahdollisia silmévaurioita, 414 koskaan osoita kaukosaatimen
laseria pain ihmisia, erityisesti pain kasvoja, alaka katso suoraan laitteen
laserséateeseen.

* Valté osoittamasta kaukosaatimen laserosoitinta peiliin tai muuhun
korkeaheijasteiseen pintaan.

* Pida kaukoséaadin poissa pienten lasten ulottuvilta.

« Ala koskaan katsele kaukosaatimen lasersadetta kayttamalla teleskooppisia
laitteita kuten mikroskooppia tai kiikareita.

* Yritykset purkaa, muuntaa tai korjata kaukoséaadinta voivat johtaa laservalon
paljastumiseen tai muihin vaaroihin.

Vianmaaritelma

Mita teen jos kaukosaatimen reaktioaika on hidas tai se lakkaa valilla
toimimasta?

* Varmista etté kaukosaadin on korkeintaan 15 metrin paassa mini USB-
vastaanottimesta ja tietokoneesta.

 Lis&da kaukosaatimen vastaanottimen ja toisten langattomien laitteiden yksikdiden
valista valimatkaa.

* Kytke paalta kaikki kaukosaatimen vastaanottimen lahella olevat langattomat
laitteet ja niiden yksikot.

* Vaihda paristo.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VALTA ALTISTUMISTA -- TAMA LAITE SATEILEE HAITALLISTA SAHKOMAGNEETTISTA
SATEILYA LASER SATEILYA. ALA KATSO SUORAAN LASERSATEESEEN TAI TARKASTELE
OPTISILLA  VALINEILLA. TOISEN LUOKAN LASERTUOTE. ALA KOSKAAN 0SOITA
LASERSADETTA SUORAAN KENENKAAN SILMAAN TAI KATSO SADETTA, KOSKA
PIKTAAIKAINEN ALTISTUMINEN LASERVALOLLE SAATTAA VAHINGOITTAA SILMIA. LYHYT
ALTISTUMINEN LASERVALOLLE, KUTEN SATEEN TAHATON PYYHKAISY SILMAN OHI,
SAATTAA SOKAISTA HETKELLISESTI SAMOIN KUIN ESIMERKIKSI KAMERAN SALAMAN
VALO. VAIKKAKIN KYSEINEN TILA ON VALIAIKAINEN, SAATTAA SE KUITENKIN VAARANTAA
SOKAISTUN HENKILON TURVALLISUUDEN, JOS HENKILO SATTUU ESIMERKIKSI AJAMAAN
AUTOA TAI HANEN TURVALLISUUTENSA MUUTEN RIIPPUU HANEN NAKOKYVYSTAAN JUURI
SOKAISTUMISEN HETKELLA. VAROITUS: SAADOKSISTA VASTUUSSA OLEVAN OSAPUOLEN
HYVAKSYMATTOMAT ~ MUUTOKSET ~ LAITTEESEEN SAATTAVAT POISTAA  LAITTEEN
KAYTTOOIKEUDEN SEN KAYTTAJALTA. TATA LAITETTA JA SEN ANTENNIA/ANTENNEJA El
TULISI SAILYTTAA TAI KAYTTAA TOISTEN ANTENNIEN TAI LAHETTIMIEN LAHEISYYDESSA.
LAITTEES! SISALTAA HEIKON LAHETTIMEN. LAITTEEN OLLESSA KAYTOSSA SE LAHETTAA
RADIOAALTOSIGNAALIA. HUOMIO: LAITTEEN VALMISTAJA El OTA MINKAANLAISTA
VASTUUTA LAITTEELLE LUVATTOMASTI TEHTYJEN MUUTOSTEN AIHEUTTAMASTA RADIO
JA TELEVISIO HAIRINNASTA SELLAISET MUUTOKSET LAITTEESEEN SAATTAVAT POISTAA
KAYTTAJALTA LAITTEEN KAYTTOOIKEUDEN.
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FR — Introduction

Nous vous remercions d’avoir acheté cette télécommande de présentation
Targus avec pointeur laser. Plus qu’une simple télécommande, elle
intégre un pointeur laser et des touches de commande pour controler
totalement vos présentations Microsoft PowerPoint® et Apple Keynote®.
Vous disposez d’un ensemble parfaitement plug-and-play, compatible
avec votre ordinateur sans avoir a installer de pilote, avec une portée
maximale de 15 m grace a la technologie 2,4 GHz.

Contenu de la boite

* Télécommande de présentation Targus avec pointeur laser
¢ 1 x récepteur mini USB

* 2 x piles AAA

¢ 1 x manuel d'utilisateur

Configuration systéme requise

Matériel
* Interface USB

Systéme d’exploitation

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 ou supérieure

Préparation de la télécommande
Installation des piles

Appuyez sur le bouton de déverrouillage du compartiment des piles et
dégagez délicatement le couvercle du compartiment comme illustré.

Couvercle du
compartiment des

Bouton de déverrouillage du
compartiment des piles

Insérez les piles fournies dans leur logement, en respectant le sens des
polarités (+) et (-) indiquées a I'intérieur du compartiment des piles.

Compartiment pour une pile de secours
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REMARQUE : LE COMPARTIMENT POUR UNE PILE DE SECOURS (FOURNIE)
% VOUS PERMET DE TOUJOURS DISPOSER D’UNE ALIMENTATION ELECTRIQUE
D’URGENCE.

Retirez le récepteur mini USB rangé a l'intérieur du compartiment central.

Refermez le couvercle du compartiment a pile, le poussant jusqu’a
entendre le clic de verrouillage.

eoe

Utilisation de la télécommande

Vous devez d’abord configurer la télécommande d’apres I'ordinateur et
le programme de présentation que vous allez utiliser. Pour cela, vous
disposez d’'un commutateur a I'intérieur du compartiment des piles,
comme illustré.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

REMARQUE : SELECTIONNEZ “PC POWERPOINT” S VOUS UTILISEZ UN ORDI-

NATEUR FABRIQUE PAR : HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC,
FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

Cette télécommande est de type plug & play (détection automatique).
Elle est totalement fonctionnelle dés lors que son récepteur USB est
connecté a votre ordinateur. Connectez le récepteur mini USB sur I'un
des ports USB disponibles de votre ordinateur.
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Allumez votre télécommande en appuyant sur la touche marche/arrét (on/
off) et en la maintenant enfoncée pendant 3 secondes.

<]

Targus Laser Presentation Remote
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Touches et fonctions
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Bouton marche/arrét

Appuyez et maintenez enfoncée pendant 3 secondes
pour allumer la télécommande. La LED verte s’allume.

Appuyez et maintenez enfoncée pendant 3 secondes
pour éteindre la télécommande. La LED verte s’éteint.

Touche d’écran blanc

L'écran devient blanc/sombre.

Diaporama

Start (Démarrer) — appuyez une fois pour commencer.

Stop - appuyez et maintenez enfoncée pendant 2
secondes pour arréter le diaporama.

Page suivante/Diapositive
suivante

Appuyez une fois pour passer a la diapositive suivante.

Page précédente/Diaposi-
tive précédente

Appuyez une fois pour revenir a la diapositive précé-
dente.

Pointeur laser

Un rayon laser est émis au travers de cet orifice.

Témoin LED

Indicateur de mise sous tension et d'activation du mode
KeyLock™.

Touche KeyLock (Verrouil-
lage des touches)

Appuyez une fois pour activer le verrouillage des
touches.

- Désactive toutes les actions sur les touches a
I'exception du rayon laser et des touches page
suivante/diapositive suivante et page précédente/
diapositive précédente.

- La LED ROUGE s’allume.

Appuyez une fois pour désactiver le verrouillage des
touches.
- La LED VERTE s’allume.

Touche pointeur laser

Appuyez et maintenez enfoncé pour activer le pointeur
laser.
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Instructions de sécurité

* Pour ne pas abimer les yeux, ne dirigez jamais le laser en direction d’une
personne, notamment son visage, et ne regardez jamais directement le rayon
laser de la télécommande.

* Ne dirigez jamais le laser en direction d’'un miroir ou de toute autre surface
fortement réfléchissante.

* Veillez & ce que la télécommande soit toujours hors de portée des enfants.

* Ne regardez jamais le rayon laser a I'aide d’appareils grossissant (microscope,
jumelles, etc.).

* N'essayez pas de démonter, modifier ou réparer la télécommande. Vous risquez
d’étre exposé au rayon laser et a d’autres dangers.

Guide de dépannage

La télécommande est lente a répondre ou s’arréte de fonctionner par
intermittence

* Vérifiez que vous n’étes pas a plus de 15 m du récepteur mini USB et de
I'ordinateur.

. Eloignez le récepteur de la télécommande de la base d’autres appareils sans fil.

« Eteignez les équipements sans fil et leur base se trouvant & proximité du
récepteur de la télécommande.

* Remplacez les piles.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITEZ LEXPOSITION - RADIATION ELECTROMAGNETIQUE DANGEREUSE EMISE DE CETTE
OUVERTURE.

RADIATION LASER. NE REGARDEZ PAS LE RAYON - DIRECTEMENT OU A L'AIDE D'INSTRUMENTS
OPTIQUES. PRODUIT LASER DE CLASSE 2.

NE DIRIGEZ JAMAIS UN RAYON LASER VERS LES YEUX D'UNE PERSONNE ET NE REGARDEZ PAS UN
RAYON LASER DIRECTEMENT, CAR LEXPOSITION PROLONGEE PEUT ETRE DANGEREUSE POUR LES
YEUX. LEXPOSITION MOMENTANEE A UN INDICATEUR LASER, TELLE QU'UN PASSAGE INATTENDU
DE LUMIERE A TRAVERS LES YEUX D'UNE PERSONNE, PEUT CAUSER LA CECITE PROVISOIRE
SEMBLABLE A LEFFET D'UN FLASH D'APPAREIL PHOTO. BIEN QUE CETTE CONDITION SOIT
PROVISOIRE, ELLE PEUT DEVENIR PLUS DANGEREUSE SI LA PERSONNE EXPOSEE EST ENGAGEE
DANS UNE ACTIVITE CRITIQUE DE VISION COMME LA CONDUITE.

AVERTISSEMENT : CHAQUE CHANGEMENTS OU MODIFICATIONS NON EXPRESSEMENT APPROUVEES
PAR LA PARTIE RESPONSABLE DE LA CONFORMITE POURRAIT ANNULER UAUTORISATION DE
LUTILISATEUR DE FAIRE FONCTIONNER LEQUIPEMENT. CE DISPOSITIF ET SON ANTENNE(S) NE
DOIVENT PAS ETRE PLACES OU EXPLOITES ENSEMBLE AVEC UNE AUTRE ANTENNE OU UN EMETTEUR.
VOTRE DISPOSITIF CONTIENT UN EMETTEUR A BASSE PUISSANCE. QUAND LE DISPOSITIF EST EN
TRANSMISSION IL ENVOIE UN SIGNAL DE FREQUENGE RADIO (FR). NOTE : LE FABRICANT NEST PAS
RESPONSABLE D'’AUCUNE RADIO OU TV LINTERFERENCE CAUSEE PAR DES MODIFICATIONS NON
AUTORISEES DE CET EQUIPEMENT. DE TELLES MODIFICATIONS PEUVENT ANNULER L'AUTORISATION
DE LUTILISATEUR DE FAIRE FONCTIONNER LEQUIPEMENT.

GR - Elcaywyn

>0g euxaploToUpEe TTou ayopdoarTe To TNAEXEIPIOTAPIO A£Igep TNG Targus yia
TTAPOUCIAoEIG. TO OUYKEKPIPEVO TNAEXEIPIOTHPIO OUVOUACEl BeikTn A&iCep
Kal éAeyxo 1000 Tou Microsoft PowerPoint® 6go kai Tou Apple Keynote®.
ETriong, 10 aoUppaTo autd TNAEXEIPIOTHPIO TIPOCPEPETAI VIO TOTTOBETNON
Kal Gueon Aeitoupyia Xwpig va XpeIGleTal TTpoypaupaTa odrynong
AoyiopikoU kal, TTapdAAnAa, pe TV Texvoloyia pokpdg eppéAciag 2,4 GHz
divel Tn duvaTOTNTA YIA OTTOTEAEOUATIKEG TTAPOUCIACEIG ATTO ATTO0TACN
£€wg kal 15 pétpwv (50 TTOdIWV).

[Mepiexoueva

* TnAexeipiotrpio Aéilep TngG Targus yia TTOPOUCIACEIG
* Mivi déktng USB

« 2 ytratapieg AAA

+ Odnyog xprom

ATIQITAOEIC CUOTAPATOC

YAik6
« Aieragpry USB

A&iToupyiké oUoTnHA

* Microsoft Windows® 2000

* Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

* Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 i} petayevéaTepn £kdoon
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ApPXIK pUBUICT TOU TNAEXEIPIOTNPIOU 0AG
TotroB£TNON TWV PTTATAPIWY

MEoTE TO KOUPTTI OTTOBETPEUONG OTO KAAUPHG TWV UTTATOPIWY YIA VO TO
QVOIGETE KAl ONKWOTE TTPOCEKTIKA TO KAAUPMA PJE TOV UTTODEIKVUOUEVO
TpOTIO.

Ké&Auppa prratapicv

KoupTri amrodéopguong ato
KAAUPPO TWV UTTATAPIWV

ToTToBETAOTE TIG TTAPEXOUEVEG UTTATAPIEG, PPOVTI(OVTAG O BETIKOG (+)
Kal 0 apvNTIKOG (-) TTOAOG TNG KABEUIAG VA QVTIOTOIXOUV WE TIG OXETIKEG
evOEigeIG TTOU UTTApPXOUV HEGT OTO JIOPEPIOUE TOUG.

Alapépiopa eQedPIKAG pTTaTAPIAg

A TH ®YAAZH MIALZ XQPIZTHZ MMATAPIAL (MEPIAAMBANETAI
STH XYZKEYAZIA) MOY MIOPEITE NA XPHXIMOIOIHZIETE ZE
MNEPINTQZH EKTAKTHZ ANAIKHZ.

ZHMEIQZH: TO AIAMEPIZMA E®EAPIKHXZ MIATAPIAL BOAEYEI

AgaipéaTte Tov pivi 8KTn USB TToU €ival puAaypévog H€oa OTO KEVTPIKO
dlapépiopa.

EtravatotroBetioTe oUPTA TO KAAUPUGO TWV PTTATAPIWY, WOOTOU KOUUTIWOEI
0Tn owOoTr B€0N Kal AKOUOTEI O XOPAKTNPIOTIKOG RX0G.

eoe
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Xpron Tou TNAEXEIPIOTNPIOU OOG

MpoToU XPNOIYOTIOINGETE TO TNAEXEIPIOTAPIO, ETTIAEETE TOV TUTTO TOU
UTTOAOYIOTHA OOG KOl TO TIPOTIHWHEVO AOYIOUIKO TTapousIdoewy. Me Tov
UTTOOEIKVUOUEVO TPATTO, EVTOTTIOTE TO JIAKATITN TTOU BPIiOKETAI pEOT OTO
SIOUEPICHUA TOV UTTATAPIWV.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

YNOAOTIIXTH TON KATAZKEYAXTON: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA,
GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS
KA.

ZHMEIQZH: EMIAEZTE «PC POWERPOINT» AN XPHZIMOTIOIEITAI

To OUYKEKPINEVO TNAEXEIPIOTAPIO €ival CUCKEUR YIO TOTTOBETNON KOl
dueon Aertoupyia. Oa Aeitoupynoel autduaTa OTav oUVOECETE TO OEKTN
USB oTov uttohoyioTh oag. ZuvdéaTe To BUopa Tou pivi 8éktn USB o€
kaTrola diaBéoiun Bupa USB 10U utrohoyioTh oag.

—

=2

EvepyotroiiaTe 1o TNAEXEIPIOTAPIO TTIECOVTAG KOI KPATWVTAG TTATNUEVO VIO
3 OeuTEPOAETITA TO KOUNTII EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINANG.

<]
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Av B£AeTE VO EVEPYOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTIPIO, TTIECTE
4 I'4 TO KOUNTTi TPOQOB0CIag KAl KPATAOTE TO TIATNHEVO yia 3

I—IAn KTpCX KCXI AelToUleag SeuTEPOAETTTAL.

O dakTUAIOG TNG EVBEIKTIKAG AuxVviag Ba avayel oe

H ouykekpipévn ouokeur] PTTOPEi va AEITOUPYAOEl WG €PYOAEIO TTAPOUCIAOEWY 1 TPAGCIVO XPWHA.

1 KoupTri Tpogodoaiag

acUpPaTO TTOVTIKI HEOW TOU BIAKOTITN Yia JIdPOopoug TPOTToUG AeiToupyiag (12). A BEAETE v GTTEVEpYOTONOETE To MASXERIOTIO
TETTE TO KOUWTT TPOQOSO0iag Kal KpaTRoTe TO TlﬂT’I']uéVD
yia 3 deutepOAeTITA.

O BakTUAIOG TNG EVOEIKTIKAG Auxviag Ba oBAoEl.

2 KoupTri kevrig 086vng H 086vn Ba yivel kevii/okoTeivr.

Start (Evapgn) - MiéaTe pia popd yia ekkivnon.

3 Mpoford Siapaveiov Stop (AlakoTr}) — MEOTE kal KPATAGTE TO KOUPTTI TTATNPEVO

yia SIaKOTTA TG TIPOBOARG SIAPAVEILV.

4 Emopevn oeAida/diapaveia MiéoTe TO pia Popd yia HETABAON OTNV ETTOEVN BlaAaveia.

Mponyoupevn oeAida/ MiéoTe TO pia opd yia HETARACN OTNV TTPONyoUpEVN
dlapaveia Siagaveia.

6 AgikTng Aéilep ATTO TO GVOIYHO EKTTEUTTETAN aKTIVO AEICEP.

AakTUNIOG EVOEIKTIKAG EVOeIkTIKA Auxvia Tpo@odoaiag Kal KAEIBWHATOG TTARKTPWY
Auyviag (KeyLock™).

MiéoTe TO pia Popd yia evepyoTroinon Tng Aeitoupyiag Key-
Lock (KAeidwpa TTARKTPWY).

- AtrevepyoTrolei OAa T TTARKTPA EKTOG OTTO T KOUUTTIA YO TO
Aéiep, TN peTaBacn oTnv eTTopevn aeAida/dlagaveia Kal Tn
petaBaon aTtnv TponyoUdevn oeAida/Siagpaveia.

8 KoupTri KeyLock (KAeidwpa | - O daktuAiog Tng evBEeIKTIKAG Auxviag 8a avawel ot

TANKTPWV) KOKKINO xpupa.

MiéoTe T0 pia gopd yia £§0do atré Tn Aeimroupyia KeyLock
(KAgidwpa TTARKTPWY).

- O dakTUAIOG TNG VOEIKTIKAG AuXviag Ba avawel Kal TTaAI o€
TTPACIVO XPWHA.

MiEoTe TO KAl KPATAOTE TO TTATNHEVO YIA EVEPYOTTOINTT TOU
SeikTn Aéigep.

9 Kouprri deiktn Aéigep
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MéETpa aopaleiag

« MNpog atmmoguyr mBOavng BAGRNG oTnV 6pacn, TTOTE dev TIPETTEI VO OTPEPETE TO
Seiktn Aé1ep TOU TNAEXEIPIOTNPIOU TTPOG GAAa dTopa, IBiWG TTPOG TO TTPOoWTTO
TOoug, oUTE va KOITATE atreuBeiag oTnv akTiva AéIep.

* ATTOQUYETE va OTPEWETE TNV akTiva AéIZEP TOU TNAEXEIPIOTNPIOU OE KABPEPTN 1
GAAN eCaipeTikd avakAaoTIKA eTTIQAvEIa.

* ®povTioTe va KPATATE TO TNAEXEIPIOTHPIO HAKPIG OTTO HIKPG TTAIBIA.

 Moté pn BAETTETE TNV OKTiva A&IgEP TOU TNAEXEIPIOTNPIOU PETT ATTO TNAECKOTTIKEG
OUOKEUEG, OTTWG HIKPOTKOTTIO A KIGAID.

* Kabe amoTeipa amoouvapuoAdynong, pUBHIONG 1y ETTIOKEURG TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU PTTOPET EXEI WG ATTOTEAEOHA TNV EKBETT) 0OG OTO PWG Tou AEILeP
1 @GAAoug KIVOUVOUG yia TNV ao@AAEId 0ag.

AvTINETWTTION TTPORANUATWY

Ti wpETrel av To TNAEXEIPIOTAPIO EXEI APYN ATTOKPIOT 1| KATA SI0CTAHATA
TraUEl va AEITOUPYEI;

« ®povTioTe TO TNAEXEIPIOTAPIO Va aTTéXEl TOUAGXIoTOV 15 pétpa (50 odia) amd 1o
pivi déktn USB kai Tov uttoAoyioTh.

* AugoTe TNV aTT60TAC aVAUETT OTO BEKTN TOU TNAEXEIPIOTNPIOU OTTO TIG HOVADES
Baong GAMwv acUpPATWY CUCKEUWV.

* ©¢oTe eKTOG AcIToupyiag TIG acUPUATEG CUOKEUEG Kal TIG HOVAdEG BAONG TOUG TTOU
BpiokovTtal kovta oTo SEKTN TOU ThAEXEIPIOTNPIOU.

* AVTIKOTQOTAOTE TNV UTTaTapia.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

AMO TO ANOIF'MA EKMEMNETAI EMIKINAYNH HAEKTPOMAINHTIKH AKTINOBOAIA
--AMO®YTETE THN EKOEZH.

AKTINOBOAIA AEIZEP. ANO®YTETE NA KOITAZETE XTH AEXIMH THZ AKTINAZ H NA
TH AEITE AMEYGEIAZ AMO TO ANOIFMA OMTIKON OPTFANQN. AKTINOBOAIA AEIZEP.
AMO®YTETE NA KOITAZETE ZTH AEZMH THX AKTINAZ 'H NA TH AEITE ANEYGEIAZ
ME OMTIKA OPTANA. MPOION AEIZEP KATHFOPIAZ 2. MOTE MH STPE®ETE THN
AKTINA AEIZEP ZTA MATIA KAMOIOY KAl MHN TH BAEMETE ME F'YMNO MATI, FIATI H
NAPATETAMENH EKOEZH Q% AMOBE! EMIKINAYNH A THN OPAZH ZAX. H ZTIFMIAIA
EKOEZH ZE AEIKTH AEIZEP, ME MIA AEZMH ®QTOZ MOY ME®TEI TYXAIA STA MATIA
MAZ, MMOPEI NA MPOKAAEZEI MPOZQPINO MPOBAHMA OPAXHZ, YAN AYTO MNOY
MPOKYMTEI AMO TO ®AAZ ®QTOIMPA®IKHZ MHXANHZ. MAPOAO MOY TO NMPOBAHMA
AYTO EINAI MPOZQPINO, 103 FINEI NIO EMIKINAYNO AN AYTOZX MOY EKTIOETAI XTHN
AKTINOBOAIA AZXOAEITAI ME APAZTHPIOTHTA MOY AMAITEI APIZTH OPAZH, ONQz H
OAHIHZH. MPOZOXH: AAAATES 'H TPOMOMOIHZEIZ NOY AEN EINAI PHTA ETKEKPIMENEZ
AMO TO MEPOZ MOY ®EPEI THN EYOYNH TA TH ZYMMOP®QZH ©A MMOPOYZAN NA
KATAZTHZOYN AKYPH THN ErKPIZH AEITOYPIIAZ TOY EZOMNAIZMOY AMO TO XPHXTH.
H ZYZKEYH KAI H KEPAIA (H Ol KEPAIEZ THX) AEN MPEMEI NA EINAI TONMOGETHMENEZ
3TO IAIO HMEIO OYTE NA AEITOYPIOYN ZE ZYNAYAIMO ME AAAH KEPAIA ‘H AAAO
MOMMO. H 2YZKEYH ZAZ MEPIEXEI ENAN MOMMNO XAMHAHZ IZXYOZ. KATATH METAAOZH
EKMNEMMEI ZHMA PAAIOZYXNOTHTON (RF). ZHMEIQ3ZH: O KATAZKEYAXTHZ AEN ®EPEI
EYOYNH T1A PAAIO®QONIKH 'H THAEONTIKH MAPEMBOAH MOY MNMPOKAAEITAI AOTQ MH
E=OYZIOAOTHMENQN TPOMOMOIHZEQN XTON EZOMNAIZMO. Ol TPOMOMOIHZEIZ AYTOY
TOY EIAOYZ ©A MMOPOYZAN NA KATAZTHZOYN AKYPH THN EKPIZH AEITOYPTIAZ TOY
EZOMAIZMOY AMO TO XPHXTH.
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HR — Uvod

Zahvaljuiemo na kupnji Targus laserskog daljinskog upravljaca
prezentacijama. Ova kombinacija daljinskog upravijata i laserskog
pokazivata upravlja i Microsoftovim PowerPointom® i Appleovim
Keynoteom®. Ovaj bezi¢ni uredaj u potpunosti funkcionira na principu
ukljugi-i-radi, bez potrebe za instaliranjem pogonskih programa, dok
2,4 GHz tehnologija omogucuje efikasno upravljanje prezentacijama na
udaljenosti do 50 ft (15 metara).

Sadrzaj

« Targus laserski daljinski upravlja¢ prezentacijama
* Mini USB prijamnik

« 2 AAA baterije

« Korisni¢ke upute

Zahtjevi sustava

Hardver
* USB sucelje

Operativni sustav

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

« Mac OS® X 10.4 ili novija verzija

PodeSavanje vaseg daljinskog upravljaca
Umetanje baterija

Skinite poklopac spremnika za baterije tako da pritisnete dugme za
oslobadanje i zatim pazljivo podignite poklopac prema gore.

Poklopac spremnika

Dugme za oslobadanje pretinca za
za baterije

baterije

Umetnite priloZzene baterije pazeéi da se pozitivni (+) i negativni (-) polovi
svake baterije poklapaju s indikatorima polova u spremniku za baterije.

Pretinac za rezervnu bateriju

9%

97



Targus Laser Presentation Remote

NAPOMENA: PRETINAC ZA REZERVNU BATERIJU OMOGUCUJE
% SPREMANJE REZREVNE BATERIJE (PRILOZENA) KOJA SLUZI ZA
SLUCAJ DA JE JEDNA OD BATERIJA PRAZNA.

Izvadite mini USB prijamnik iz sredi$njeg pretinca.

Kliznim pokretom vratite poklopac pretinca za baterije na mjesto dok ne
Cujete Skljocaj.

eoe
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Uporaba daljinskog upravljaca

Prije uporabe daljinskog upravlja¢a, odaberite tip racunala i Zeljeni
prezentacijski softver. Pronadite prekida¢ u pretincu za baterije kako je
prikazano.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NAPOMENA: ODABERITE “PC POWERPOINT” AKO KORISTITE

RACUNALA SLJEDECIH PROIZVOPACA: HP/ COMPAQ, DELL,
TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS, ITD.

Daljinski upravlja¢ funkcionira na principu ukljugi-i-radi. Cim se USB
prijamnik priklju¢i na rac¢unalo, daljinski upravlja¢ je automatski u funkciji.
Ukljugite mini USB prijamnik u bilo koji slobodan USB priklju¢ak na
vaSem racunalu.
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Ukljucite daljinski upravlja¢ pritiskom na gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje
i drzite 3 sekunde.

<]
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Tipke i njihove funkcije
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Gumb za napajanje

Za ukljucenje daljinskog upravljaca, pritisnite i drzite 3
sekunde.
LED prsten ce zasvijetliti zeleno.

Za isklju€enje daljinskog upravljaca, pritisnite i drzite
3 sekunde
LED prsten ¢e se takoder iskljuciti.

Gumb za prazan ekran

Ekran ¢e postati prazan/crn.

Prikaz slika u nizu

Start - za pocetak prikazivanja pritisnite jednom

Stop - za kraj prikazivanja pritisnite i zadrzite dvije
sekunde

Sliedeca stranica/Sliedeci
slajd

Pritisnite jednom za prelazak na sljedeci slajd.

Prethodna stranica /
Prethodni slajd

Pritisnite jednom za povratak na prethodni slajd.

Laserski pokazivac

Laserske zrake se emitiraju iz otvora.

LED prsten

Indikator snage i KeyLock™.

Gumb KeyLock za
zaklju¢avanije tipki

Za aktiviranje funkcije zaklju¢avanja tipki pritisnite
jednom.

- Onemogucava sve tipke osim lasera, sliedece stranice/
sliedeceg slajda i prethodne stranice/prethodnog
slajda.

- LED prsten ¢e zasvijetliti CRVENO.

Za deaktiviranje funkcije zaklju¢avanija tipki, pritisnite
jednom.
- LED prsten ¢e ponovo zasvijetliti ZELENO.

Gumb laserskog
pokazivaca

Pritisnite i drzite da biste aktvirali laserski pokazivac.

102

Mijere sigurnosti

« Da biste izbjegli ozljede vida, nikada nemojte laser usmjeravati prema ljudima,
pogotovo ne prema necijem licu, a isto tako nemojte gledati izravno u lasersku
zraku.

« Izbjegavajte usmjeravanje laserske zrake prema ogledalu ili nekoj drugoj
visokoreflektiraju¢oj povrsini.

« Drzite daljinski upravlja¢ daleko od dosega djece.

« Nikada nemojte gledati lasersku zraku daljinskog upravlja¢a pomoc¢u
teleskopskih uredaja kao $to su mikroskop ili dalekozor.

« Bilo koji pokusaj rastavljanja, podeSavanja ili popravljanja daljinskog upravljaca
mogao bi zavrsiti izlaganjem laserskoj svjetlosti ili drugim opasnim radnjama.

RjeSavanje problema
Sto da radim ako daljinski upravljaé sporo reagira ili radi s prekidima?

« Provjerite da se daljinski upravlja¢ nalazi unutar dometa od 50 stopa (15 m) od
mini USB prijamnika i racunala.

« Pomaknite bazne uredaje drugih bezi¢nih sprava jos dalje od daljinskog
upravljaca.

« Iskljucite sve bezi¢ne sprave i njihove bazne uredaje koji se nalaze u blizini
prijamnika vaseg daljinskog upravljaca.

« Zamijenite bateriju.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

IZBJEGNITE IZLAGANJE - 1Z OVE LECE EMITIRA SE OPASNO
ELEKTROMAGNETNO ZRACENJE. LASERSKO ZRACENJE. NE GLEDAJTE U
ZRAKU ILI IZRAVNO UZ OPTICKE INSTRUMENTE. LASERSKO ZRACENJE.
NE GLEDAJTE U ZRAKU ILI IZRAVNO UZ OPTICKE INSTRUMENTE. KLASA
2 LASERSKI PROIZVOD. NIKADA NE UPIRITE LASERSKU ZRAKU OSOBAMA
U OCI | NE GLEDAJTE IZRAVNO U ZRAKU, JER PRODULJENO IZLAGANJE
MOZE BITI OPASNO PO OCI. TRENUTACNA IZLOZENOST LASERSKOJ
ZRACI, KAO STO JE NENAMJERNI PRIJELAZ ZRAKE SVJETLA PREKO
OCIJU NEKE OSOBE, MOZE PROUZROCITI PRIVREMENU ZABLJESTENOST
OCIJU, SLICNO EFEKTU BLICA NA FOTOAPARATU. IAKO JE OVO STANJE
PRIVREMENO, ONO MOZE POSTATI | OPASNIJE UKOLIKO IZLOZENA OSOBA
OBAVLJA VIZUALNO KRITICNU AKTIVNOST, KAO STO JE VOZNJA. OPREZ:
PROMJENE ILI IZMJENE NA OPREMI, KOJE NIJE ODOBRILA STRANA KOJA
JE ODGOVORNA ZA SUKLADNOST, MOGU PONISTITI PRAVO VLASNIKA
NA KORISTENJE OVE OPREME. OVAJ UREDAJ | NJEGOVA/E ANTENA/E NE
SMIJU BITI POSTAVLJENI U BLIZINI NITI RADITI SKUPA S DRUGIM ANTENAMA
ILI PRIJENOSNICIMA VAS UREDAJ SADRZI PRIJENOSNIK MALE SNAGE.
KADA UREDAJ OBAVLJA PRIJENOS, ON SALJE RADIOFREKVENCIJSKI (RF)
SIGNAL. NAPOMENA: PROIZVODAC NIJE ODGOVORAN ZA BILO KAKVE
RADIJSKE ILI TV SMIJETNJE KOJE MOZE PROUZROCITI NEOVLASTENO
OBAVLJANJE IZMJENA NA OVOJ OPREMI. TAKVE IZMJENE MOGU PONISTITI
PRAVO VLASNIKA NA KORISTENJE OVE OPREME.

HU — Bevezetés

Kdszonjuk, hogy a Targus lézeres prezentacio-tavvezérléjét vasarolta
meg. Ez a kombinalt tavvezérlé l1ézermutatét tartalmaz, és a Microsoft
PowerPoint® és Apple Keynote® szoftverrel is hasznalhaté. A vezeték
nélkili eszkdéz valddi plug-and-play eszkdz, meghajtéprogram nem
sziikséges hozza, és a nagy hatétavolsagu 2,4 GHz-es technoldgiaval
akar 15 m tavolsagban is hasznalhaté.

Tartalom

« Targus lézeres prezentacié-vezérld
* Mini USB-vevé

2 xAAA elem

« Hasznalati utmutaté

Rendszerkovetelmények

Hardver
« USB-csatlakozofeliilet

Operacios rendszer

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 vagy Ujabb
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A tavvezérl6 uzembe helyezése
Az elemek behelyezése

Az elemtart6 fedelének gombjat megnyomva nyissa ki és az abra szerint
6vatosan hajtsa fel az elemtarto fedelét.

Az elemtarto fedelének gombja Elemtarto fedele

Helyezze be a mellékelt elemeket Ugy, hogy a pozitiv (+) és negativ (-)
pélusok az elemtartdban feltlintetett polaritasjelzéseknek megfeleléen
alljanak.

Tartalékelem-tartd

Targus Laser Presentation Remote
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MEGJEGYZES: A TARTALEKELEM-TARTOBAN KENYELMESEN

TAROLHATO A TARTALEK ELEM (MELLEKELVE), AMIT VESZHELY-
ZET ESETEN HASZNALNI LEHET.

Vegye ki a k6zépsd rekeszben talalhaté mini USB-vevoét.
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A tavvezerl6 hasznalata —
% =2
0
tavvezérld hasznalatba vétele el6tt jeldlje ki a szamitdgép tipusat és
N oresrlS acanilatba vetelo 6t elie Kia ssémitbato tousit s~ [
a hasznalni kivant prezentacids szoftvert. Keresse meg az abran jelzett Q./.

kapcsolot az elemtarté rekesz belsejében.

A be/ki kapcsolét 3 mp-ig nyomva tartva kapcsolja be a tavvezérl t.
PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

MEGJEGYZES: VALASSZAA “PC POWERPOINT” LEHETOSEGET, HA

A KOVETKEZO GYARTMANYU SZAMITOGEPET HASZNALJA: HP/
COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY,
IBM/LENOVO, ACER, ASUS STB.

A tavvezérl6 plug-and-play eszkdz. A mini USB-vevé szamitégépre
csatlakoztatasa utan automatikusan mikédésbe 1ép. A mini USB-vevét a
szamitogép barmelyik szabad USB-csatlakozéjara csatlakoztathatja.
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Nyomogombok és funkciok

Targus Laser Presentation Remote

Be-/kikapcsolé gomb

Akésziilék bekapcsolasahoz nyomja meg és 3 mp-ig
tartsa nyomva.
ALED zélden vilagit.

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg és 3 mp-ig
tartsa nyomva.
ALED kikapcsolédik.

Ures képernys-gomb

Aképerny®6 Ures/sotét lesz.

Diabemutato

Start - egyszer megnyomva elindul a diabemutaté.

Stop - megnyomva és 2 mp-ig nyomva tartva a
bemutatd leall.

Lapozas el6re/Kovetkezb
dia

Egyszer megnyomva ugrés a kdvetkezd diara.

Lapozés vissza/El6z6 dia

Egyszer megnyomva ugras az el6z6 diara.

Lézermutato

Anyilason lézerfény jut ki.

LED-gyiir(i

Tapfesziiltség és KeyLock™ jelzés

KeyLock gomb

Egyszer megnyomva bekapcsolhatja a KeyLock
funkciot.

- A funkci6 letilt minden gombot, kivéve a lézer, a
lapozas el6re/kévetkez6 dia és lapozas visszalel6z6
dia gombot.

- ALED-gydir(i PIROS lesz.

Egyszer megnyomva kikapcsolhatja a KeyLock funkciot.
- ALED-gyiir(i ismét ZOLD lesz.

Lézermutaté gomb

Megnyomva és nyomva tartva a lézermutaté bekapc-
solodik.
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Biztonsagi elbirasok

* Az esetleges szemsérilés megel6zése érdekében a lézermutatét ne irdnyitsa
emberre, killondsen az arcra, illetve ne nézzen kodzvetlenil a lézersugarba.

* Alézersugarat ne iranyitsa tlikdrre vagy mas erésen fényvisszavero feliletre.

« A tavvezérl6t tartsa kisgyerekek eldl elzarva.

* Nagyitéeszkozzel, pl. mikroszképpal vagy tavcsével ne nézzen a lézersugarba.

« Atavvezérl6 szétszedése, atallitasa vagy javitasa lézerveszélyt vagy mas
biztonsagi kockazatot idézhet el6.

Hibaelharitas
Mi a teend6, ha a tavvezérl6 reakcidideje nagy, vagy idonként nem miikodik?

« Ellendrizze, hogy a tavvezérlé és a mini USB-vevd, illetve a szamitogép
tavolsaga nem nagyobb 15 méternél.

* Novelje a tavolsagot a tavvezérld vevije és mas vezeték nélkiili eszk6zok
bazisallomasai koz6tt.

« A tavvezeérld vevéjének kornyezetében kapcsoljon ki minden vezeték nélkuli
eszkozt és azok bazisallomasait.

« Cserélje ki az elemet.

Targus Laser Presentation Remote
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

KERULJE A KITETTSEGET - A BERENDEZES NYILASA VESZELYES
ELEKTROMAGNESES SUGARZAST BOCSAT Kl LEZER SUGARZAS KOZVETLENUL,
VAGY OPTIKAINYILASSALNE NEZZEN BELEASUGARNYALABBA. LEZER SUGARZAS
KOZVETLENUL, VAGY OPTIKAI ESZKOZZEL NE NEZZEN BELE A SUGARNYALABBA.
2. OSZTALYU LEZER TERMEK SOSE MUTASSON A LEZERNYALABBAL VALAMELY
SZEMELY SZEMEBE, VALAMINT NE NEZZEN KOZVETLENUL A SUGARNYALABBA,
MIVEL A HOSSZAN TARTO SUGARZASNAK VALO KITETTSEG KAROSITJA
A SZEMET. A LEZER MUTATONAK VALO PILLANATNY! KITETTSEG, MINT PL.
A SUGAR VALAKI SZEME ELOTT TORTENO ELHUZASAKOR TORTENO NEM
SZANDEKOS BELEVILAGITAS ATMENETI LATASKIESEST OKOZHAT, HASONLOAN A
FENYKEPEZOGEP VAKU ALTAL ELOIDEZETT HATASHOZ. ANNAK ELLENERE, HOGY
EZ AZ ALLAPOT ATMENETI, VESZELYES LEHET, HAKITETT SZEMELY EPPEN OLYAN
TEVEKENYSEGET VEGEZ, PL. AUTOT VEZET AMINEL A LATASKIESES VESZELYES
HELYEZET TEREMT FIGYELEM: A MEGFELELOSEGERT FELELOS FEL KIFEJEZETT
ENGEDELYE NELKUL VEGREHAJTOTT MODOSITASOK A FELHASZNALO
BERENDEZES MUKODTETESERE VONATKOZO JOGANAK MEGVONASAVAL
JARHATNAK. AZ ESZKOZT ES ANTENNAJAT MAS ESZKOZOK ANTENNAIT, VAGY
ADOVEVOIT NEM ZAVARVA KELL ELHELYEZNI ES MUKODTETNI AZ ESZKOZ
KISTELJESITMENYU ADOVEVOT TARTALMAZ. ADAS KOZBEN AZ ESZKOZ RADIO
FREKVENCIAS JELEKET (RF) BOCSAT KI. MEGJEGYZES: A GYARTO NEM VALLAL
FELELOSSEGET A BERENDEZES JOGOSULATLAN MODOSITASABOL ADODO
RADIO, VAGY TV JELZAVARASERT. AZ ILYEN MODOSITAS FELFUGGESZTHETI A
FELHASZNALO BERENDEZES MUKODTETESERE VONATKOZO JOGAT.
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IT — Introduzione

Grazie per aver acquistato il telecomando laser per presentazioni
Targus. Questo apparecchio che combina telecomando e puntatore laser
comanda sia Microsoft PowerPoint® che Apple Keynote®. Il telecomando
senza fili € anche completamente plug and play e non necessita di
software per i driver mentre la tecnologia a lunga distanza 2,4 GHz
permette presentazioni fino a 50’ (15 mt) di distanza.

Contenuto

* Telecomando multimediale per presentazioni Targus
 Mini ricevitore USB

* 2x batterie AAA

* Guida per l'utente

Requisiti necessari al sistema

Hardware
* Interfaccia USB

Sistema operativo

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 o successivo

Impostare il telecomando
Installare le batterie

Premere il tasto di rilascio del coperchio delle batterie per aprire il vano
e sollevare delicatamente il coperchio come mostrato.

Tasto di rilascio del coperchio Coperchio batterie

batterie

Inserire le batterie in dotazione assicurandosi che il polo positivo (+) e
negativo (-) delle stesse corrispondano agli indicatori di polarita che si
trovano nel vano batterie.

Vano batteria di scorta

114
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% NOTA: IL VANO DELLA BATTERIA DI SCORTA FORNISCE UN POSTO CONVENI-
ENTE PER RIPORRE UNA BATTERIA EXTRA (IN DOTAZIONE) CHE SI PUO USARE
IN CASO DI EMERGENZA

Togliere il mini ricevitore USB riposto all’interno del vano centrale.

Fare scorrere il coperchio della batteria di nuovo in posizione finché
“scatta” saldamente a posto.

eoe

Usare il telecomando

Prima di usare il telecomando selezionare il tipo di computer € il
software preferito per la presentazione. Individuare l'interruttore
all'interno del vano batterie come mostrato.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% NOTA: SELEZIONARE “PC POWERPOINT” SE SI USA UN COMPUTER DI HP/ COM-
PAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS, ETC.

Il telecomando & plug and play. Funzionera automaticamente quando
si collega il ricevitore USB al computer. Inserire il mini ricevitore USB in
una porta USB disponibile sul computer.

116
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— Tasti e funzioni

Accendere il telecomando premendo e tenendo premuto il tasto on/off
per 3 secondi.
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Tasto di alimentazione

Premere e tenere premuto per 3 secondi per accendere
il telecomando.
L'anello LED diventa verde.

Premere e tenere premuto per 3 secondi per spegnere
il telecomando.
Il LED verde si spegnera.

Tasto schermo vuoto

Lo schermo diventera scuro/vuoto

Presentazione

Avvio - Premere un a volta per cominciare.

Stop . Premere e tenere premuto per 2 secondi per
fermare la presentazione.

Pagina avanti / immagine
successiva

Premere una volta per spostarsi sullimmagine suc-
cessiva

Pagina indietro/immagine
precedente

Premere una volta per tornare indietro di un'immagine.

Puntatore laser

La luce del laser viene emessa dalla fessura

Anello LED

Indicatore di alimentazione e di blocco™

Tasto di blocco

Premere una volta per abilitare la funzione di blocco.

- Disabilita tutti i tasti con I'eccezione del tasto laser,
pagina avanti/immagine successiva e pagina indietro/
immagine precedente.

- L'anello LED diventa ROSSO.

Premere una volta per uscire dalla funzione di blocco.
- L'anello LED torna ed essere VERDE.

Tasto puntatore laser

Premere e tenere premuto per attivare il puntatore laser.

120

Misure di sicurezza

* er evitare eventuali danni agli occhi non dirigere mai il laser del telecomando
verso le persone, specialmente verso il viso e non guardare direttamente dentro
il raggio laser del telecomando.

« Evitare di puntare il raggio laser del telecomando verso uno specchio o altre
superfici molto riflettenti.

 Tenere il telecomando lontano dalla portata dei bambini.

* Non guardare mai il raggio laser con apparecchi telescopici, come un
microscopio o un binocolo.

* Ogni tentativo di smontarlo, regolarlo o ripararlo puo creare esposizione al
raggio laser o creare dei rischi.

Risoluzione dei problemi

Cosa fare se il tempo di risposta del telecomando & lento o se si interrompe
a intermittenza?

 Assicurarsi che il telecomando si trovi entro 50’ (15 mt) dal mini ricevitore USB e
dal computer.

* Aumentare la distanza tra il ricevitore del telecomando e le unita di base degli
altri apparecchi senza fili.

* Spegnere gli altri apparecchi senza fili e le loro basi che siano vicini al ricevitore
del telecomando.

« Sostituire le batterie.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITARE  LESPOSIZIONE--DA  QUESTA  APERTURA  VENGONO  EMESSE  RADIAZIONI
ELETTROMAGNETICHE NOCIVE.

RADIAZIONE LASER. NON FISSARE O GUARDARE CON STRUMENTI OTTICI DIRETTAMENTE IL RAGGIO.
PRODOTTO LASER DI CLASSE 2.

NON PUNTARE MAI IL RAGGIO LASER DIRETTAMENTE NEGLI OCCHI DI UNA PERSONA,

POICHE' LESPOSIZIONE PROLUNGATA PUO" ESSERE NOCIVA PER GLI OCCHI. LESPOSIZIONE
MOMENTANEA AL RAGGIO LASER,COME PER ESEMPIO UN MOVIMENTO INVOLONTARIO DEL RAGGIO
NEGLI OCCHI DI UNA PERSONA, PUO" CAUSARE TEMPORANEA CECITA' SIMILE ALLEFFETTO DEL
FLASH DI UNA MACCHINA FOTOGRAFICA. SEBBENE QUESTA CONDIZIONE SIA TEMPORANEA, PUO’
DIVENTARE PIU" PERICOLOSO SE LA PERSONA ESPOSTA E' IN UNA SITUAZIONE CRITICA PER LA
VISTA, COME PER ESEMPIO LA GUIDA DI UN VEICOLO. ATTENZIONE: QUALSIASI CAMBIAMENTO
0 MODIFICA NON APPROVATA ESPRESSAMENTE E CONFORMEMENTE DAL RESPONSABILE DELLA
PARTE PUO’ ANNULLARE L'AUTORITA’ DELLUTENTE ALLUTILIZZO DELLAPPARECCHIATURA.
QUESTO DISPOSITIVO E LA SUA ANTENNA(E) NON DEVONO ESSERE COLLOCATI O FUNZIONARE
INSIEME A QUALSIASI ALTRA ANTENNA O TRASMETTITORE.

IL VOSTRO DISPOSITIVO CONTIENE UN TRASMETTITORE A BASSA POTENZA. QUANDO IL
DISPOSITIVO TRASMETTE, MANDA SEGNALI A FREQUENZA RADIO (RF).

NOTA: IL COSTRUTTORE NON E' RESPONSABILE DI NESSUNA INTERFERENZA RADIO O

TV CAUSATA DA MODIFICHE NON AUTORIZZATE A QUESTA APPARECCHIATURA. TALI MODIFICHE
POSSONO ANNULLARE UAUTORITA' DELLUTENTE ALLUTILIZZO DELUAPPARECCHIATURA.

Targus Laser Presentation Remote

122

LT — |vadas

Dékojame, kad jsigijote ,Targus” lazerinj nuotolinj prezentacijos jranki.
Tai kombinuotas nuotolinis valdymo pultas su lazerio Zymikliu, valdantis
ir ,Microsoft PowerPoint®™, ir ,Apple Keynote®. Sis nuotolinio valdymo
jrankis pasizymi  ,prijungti ir leisti pajégumu, be jokiy programiniy
tvarkykliy, apima platy diapazong, o 2,4 GHz technologija leidZia pateikti
prezentacijas iki 15 m atstumu (50 péduy).

Turinys

« ,Targus* lazerinis nuotolinis prezentacijos jrankis
* Mini USB imtuvas

« 2 x AAA baterijos

« Vartotojo gidas

Reikalavimai sistemai

Aparatiné jranga
* USB sasaja

Operaciné sistema

« Microsoft Windows® 2000“

« Microsoft Windows® XP*

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7”

* ,Mac OS® X 10.4“ ar naujesné
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Nuotolinio valdymo pulto sgranka

Kaip |déti baterijas
Paspauskite baterijy dangtelio atpalaidavimo mygtuka, kad atsidaryty ir
atsargiai pakelkite, kaip parodyta.

Baterijy dangtelio atpalaidavimo Baterijos dangtelis

mygtukas

|statykite kartu tiekiamas baterijas taip, kad teigiami (+) ir neigiami (-)
kiekvienos baterijos galai atitikty poliy indikatorius esancius baterijy
skyrelyje.

Atsarginis baterijy skyrelis

Targus Laser Presentation Remote
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PASTABA: ATSARGINIS BATERIJY SKYRELIS YRA PATOGUS LAIKYTI

ATSARGINES BATERIJAS (PRIDEDAMA), KURIAS GALIMA PANAU-
DOTI PRITRUKUS SROVES.

Pasalinkite mini USB imtuva, esantj skyrelio viduje.
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Kaip naudotis nuotoliniu valdymo pultu —
Prie$ pradedant naudotis nuotolinio valdymo pultu, pasirinkite yi g
kompiuterio tipa ir pageidaujama prezentacijos programineg jranga. Q/.
Nukreipkite jungiklj | baterijy skyrelio vidy, kaip parodyta. .\

liunkite nuotolinio valdymo pultg, paspausdami ir 3 sekundziy palaikydami
PC PowerPoint® jjlungimo (i§jungimo) mygtuka.
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

PASTABA: PASIRINKITE ,PC PowerPoint*, JEIGU NAUDOJATES KOM-

PIUTERIU, PAGAMINTU: ,HP/COMPAQ", ,DELL", ,TOSHIBA®, ,GATE-
WAY*, ,PANASONIC*, ,FUJITSU*, ,SONY*, ,IBM/LENOVO*, ,ACER®,
LASUS*, KT.

Sis nuotolinio valdymo pultas yra be tvarkyklés, ,prijungti ir leisti
jrenginys. Jis veiks automatiskai, prie kompiuterio prijungus USB imtuva.
liunkite mini USB imtuva | kurj nors kompiuterio USB prievada.

126 127



Targus Laser Presentation Remote

KlaviSai ir funkcijos

Targus Laser Presentation Remote

Maitinimo mygtukas

Paspauskite ir 3 sekundziy palaikykite, jei norite jjungti
nuotolinio valdymo pulta. LED Ziedas pasidarys zalias.

Paspauskite ir 3 sekundziy palaikykite, jei norite iSjungti
nuotolinio valdymo pulta.LED Ziedas i$sijungs.

Tuscio ekrano mygtukas

Ekranas taps tuscias (tamsus).

Skaidriy demonstravimas

,Start” (paleistis) — norédami pradéti paspauskite vieng
karta.

,Stop” (stabdyti) - spauskite ir 2 sekundziy palaikykite,
jei norite baigti skaidriy demonstravima.

Puslapis pirmyn (kita
skaidre)

Spauskite vieng karta, norédami pereiti prie kitos
skaidrés.

Puslapis atgal (ankstesné
skaidre)

Spauskite vieng karta, norédami grizti atgal per vieng
skaidre.

Lazerio Zymiklis

Lazerio Sviesa spinduliuoja i$ ertmés.

LED Ziedas

Maitinimo ir ,KeyLock™" indikatorius.

,KeyLock" mygtukas

Norédami jgalinti ,KeyLock" funkcija, spauskite vieng
karta.

- Blokuoja visus klavius, i$skyrus lazerj, puslapio
pirmyn (kitos skaidrés) ir puslapio atgal (ankstesnés
skaidrés) mygtukus.

— LED Ziedas pasidarys raudonas.

Norédami uzdrausti ,KeyLock" funkcija, spauskite vieng
karta.
LED ziedas pasidarys ZALIAS.

Lazerio zymiklio mygtukas

Paspauskite ir palaikykite norédami aktyvuoti lazerio
zymiklj.
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Saugos priemonés

« Siekiant iSvengti galimos Zalos akims, niekada nekreipkite nuotolinio valdymo
pulto lazerio { Zmones, ypac | jy veidus, ar tiesiogiai nezidrékite | nuotolinio
valdymo pulto lazerio spindulj.

= Venkite nukreipti nuotolinio valdymo pulto lazerio spindulj j veidrodj ar kitg gerai
atspindintj pavirSiy.

« Laikykite nuotolinio valdymo pultg vaikams nepasiekiamoje vietoje.

» Niekada nezidrékite | nuotolinio valdymo pulto lazerio spindulj su teleskopiniais
prietaisais, tokiais kaip mikroskopas ar Zitronai.

« Bet koks ketinimas iSardyti, reguliuoti ar taisyti nuotolinio valdymo pulta, gali
sukelti lazerio spinduliavima ar kitus pavojus saugumui.

Trikdziy Salinimas

Ka daryti, jeigu nuotolinio valdymo pulto laikas yra létas, ar nuotolinio
valdymo pultas dirba su protrikiais?

« Uztikrinkite, kad nuotolinio valdymo pultas yra ne toliau kaip 15 m (50 pédy)
atstumu nuo mini USB imtuvo ir kompiuterio.

* Padidinkite atstuma tarp nuotolinio valdymo pulto ir kity pagrindiniy belaidziy
irenginiy elementy.

« ISjunkite visus bevielius prietaisus ir pagrindinius elementus, kurie yra netoli
nuotolinio valdymo pulto imtuvo.

* Pakeiskite baterija.

Targus Laser Presentation Remote
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VENKITE TIESIOGINES — PAVOJINGOS ELEKTROMAGNETINES RADIACIJOS
SKLINDANCIOS IS $10S ANGOS.

LAZERIO RADIACIJA. NESPOKSOKITE AR SU OPTIKOS PRIETAISAIS
TIESIOGIAI NEZIOREKITE | SPINDUL| . 2 KLASES LAZERIO PRODUKTAS.
NIEKADA NENUKREIPKITE LAZERIO SPINDULIO | AKIS AR NEZIOREKITE
TIESIOGIAI | SPINDUL|, KADANGI ILGESNIS ZIOREJIMAS GALI BUOTI
PAVOJINGAS AKIMS.

MOMENTINIS ZVILGTEREJIMAS | LAZERIO ZYMIKL], KAIP PAVYZDZIUI
NETYCINIS MOSTELEJIMAS PRIES ZMOGAUS AKIS, GALI LAIKINAI

APAKINTI, SUKELDAMAS PANASU POVEIK| KAIP KAMEROS BLYKSTE. NORS
§I BUSENA YRA LAIKINA, TAl GALI TAPTI PAVOJINGA, JEIGU APAKINTAS
ASMUO ATLIEKA DARBA, KUR LABAI SVARBI REGEJIMO FUNKCIJA, KAIP
PAVYZDZIUI, VAIRAVIMAS.

ISPEJIMAS: PAKEITIMAI AR PERDARYMAI, NEPATVIRTINTI ATSAKINGOS
SALIES DEL SUDERINAMUMO, GALI ANULIUOTI VARTOTOJO TEISES
NAUDOTIS SIUO |RENGINIU. 8IS PRIETAISAS BEI JOANTENA(OS) NEGALI BOTI
PERKELIAMOS AR VEIKTI BENDRAI SU KOKIA KITAANTENA AR SIUSTUVU.
JUSU PRIETAISE YRA MAZASROVIS SIUSTUVAS. PERDAVIMO METU
PRIETAISAS SIUNCIA RADIJO DAZNIU (RD) SIGNALA. PASTABA: GAMINTOJAS
NERAATSAKINGAS UZ JOKIA RADIJO AR TELEVIZIJOS SAVEIKA, ATSIRADUSIA
DEL NETEISETUY $10 |RENGINIO PAKEITIMY. SIE PAKEITIMAI GALI PANAIKINTI
VARTOTOJO TEISES NAUDOTIS SIUO |RENGINIU.
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LV — levads Jusu pults iestatiSana

Dékojame, kad jsigijote ,Targus“ lazerinj nuotolinj prezentacijos jranki. Baterlju |eV|etosana
Tai kombinuotas nuotolinis valdymo pultas su lazerio Zymikliu, valdantis
ir ,Microsoft PowerPoint®™, ir ,Apple Keynote®. Sis nuotolinio valdymo
jrankis pasizymi  ,prijungti ir leisti pajégumu, be jokiy programiniy
tvarkykliy, apima platy diapazong, o 2,4 GHz technologija leidZia pateikti
prezentacijas iki 15 m atstumu (50 péduy).

Nospiediet bateriju nodalijuma vacina atvérSanas pogu, lai atvértu
bateriju nodalljumu, un uzmanigi paceliet vacinu.

Bateriju nodalijuma
atvérSanas poga

Bateriju nodalijums

Saturs

« ,Targus* lazerinis nuotolinis prezentacijos jrankis oo Q
* Mini USB imtuvas
« 2 x AAA baterijos
« Vartotojo gidas

S. - - levietojiet "dzi nakosas baterijas, parliecinoties, ka katras baterijas

IStemaS praSI baS pozitivais (+) un negativais (-) gals atbilst polaritates noradijumiem

_ nodalljuma iekSpuseé.
Aparatira

« USB interfeiss

Operétajsistéma

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 vai jaunaka

Rezerves bateriju nodalijums
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IEVEROJIET: REZERVES BATERIJU NODALIJUMS SNIEDZ
% ERTU VIETU, KUR UZGLABAT REZERVES BATERIJU (IEKLAUTA
KOMPLEKTA), KO VAR IZMANTOT ARKARTAS BAROSANAI.

Iznemiet mini USB uztvéréju, kas atrodas vidéja nodalljuma.

Targus Laser Presentation Remote

Pults izmantoSana

Pirms pults izmanto$anas, ltdzu, izvélieties sava datora veidu un
vélamo prezentaciju programmataru. Atrodiet bateriju nodalijuma slédzi,
ka paradits attéla.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

IEVEROJIET: IZVELIETIES “PC POWERPOINT” (DATORA KONTAK-

TLIGZDA), JA JUS LIETOJAT DATORU, KO RAZOJIS HP/COMPAQ,
DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/
LENOVO, ACER, ASUS, UTT.

Sai pultij ir standarts plug-n-play. Ta automatiski saks darboties, tiklidz
USB uztveérgjs tiks savienots ar datoru. lespraudiet mini USB uztvéréju
brivaja datora USB pieslégvieta.
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leslédziet prezentaciju pulti, nospiezot un turot nospiestu ieslégSanas/
izslegSanas pogu 3 sekundes.

<]
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Taustini un funkcijas
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Nospiediet un turiet nospiestu $o pogu 3 sekundes, lai

ieslégtu pulti. LED rinkveida indikators k|s zal$

1 Baro$anas poga
Nospiediet un turiet nospiestu $o pogu 3 sekundes, lai
izslégtu pulti. LED rinkveida indikators izdzisTs.

2 Melna ekrana poga Ekrans k|ds tuk$s/tumss.
Start - nospiediet vienreiz, lai saktu slidradi.

3 Slidrade Stop - Nospiediet un turiet nospiestu 2 sekundes, lai
apturétu slidradi.

4 Nakosa lapa/slids Nospiediet vienreiz, lai ietu uz nako$o slidu.

5 lepriek$éja lapa/slids Nospiediet vienreiz, lai ietu uz iepriek§&jo slidu.

6 Lazera raditajs Lazera stars izstarojas no atveres.

7 LED rinkveida indikators Barosanas un KeyLock™ indikators
Nospiediet vienreiz, lai iesp&jotu taustinu noblokéSanas

funkciju.
- Atspéjo visus taustinus, iznemot lazera pogu, nakosa
Taustinu noblok&sanas Iapa/s_ITds un ie_pri_ekééjé Iap_)a/slids pogu.

8 poga - LED rinkveida indikators klis SARKANS.
Nospiediet vienreiz, lai partrauktu taustinu noblokésanas
funkciju.
- LED rinkveida indikators k|ds atkal ZALS.

9 Lazera raditaja poga Nospiediet un turiet nospiestu, lai aktivizétu lazera

raditaju.
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DroSibas pasakumi

« Lai izvairitos no iesp&jamas acu traumas, nespidiniet ar lazera raditaju uz
cilvékiem, Tpasi to sejas, ka arT neskatieties tiesi pults lazera stara.

* Nespidiniet pults l1azera staru spogull vai cita atstarojosa priekSmeta.

« Glabajiet pulti bérniem nepieejama vieta.

* Neapskatiet pults |azera staru, izmantojot teleskopiskas ierices, pieméram,
mikroskopus vai binok|us.

» Méginajums izjaukt, pielagot vai labot pulti var radit bistamu ietekmi uz lazera
gaismu vai citas briesmas drosibai.

TraucéjummekléSana

Ko darit, ja prezentaciju pults atbildes laiks ir Iss vai ta uzreiz vairs
nedarbojas?

« Parliecinieties, ka prezentaciju pults atrodas 15 m attaluma no mini USB
uztvéréja.

« Palieliniet attalumu starp uztvéréju un citam bezvadu iericém.

« Izslédziet bezvadu ierici un to pamatierices, kas atrodas prezentaciju pults
uztvéréja tuvuma.

* Nomainiet bateriju.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

IZVAIRIETIES NO  APZILBINASANAS - &1 IERICE  IZSTARO
ELEKTROMAGNETISKO RADIACIJU.

LAZERA RADIACIJA. NESKATIETIES STARA VAI TIESI AR OPTISKAJIEM
INSTRUMENTIEM. 2.KLASES LAZERA PRODUKTS.

NEKAD NESPIDINIET STARU TIESI KADA CILVEKA ACIS UN NESKATIETIES
TIESI UZ LAZERA STARU, JO ILGSTOSA SKATISANAS VAR BUT BISTAMA
ACIM.

NEKAVEJOTIES NOVERSIETIES NO LAZERA RADITAJA, KA ART NEJAUSI
NEIESPIDINIET LAZERA STARU CITA CILVEKA ACIS, JO TAS VAR IZRAISIT
PAGAIDU AKLUMU, LIDZIGU KAMERAS ZIBSPULDZES RADITAJAM. LAl GAN
SIS STAVOKLIS IR TSLAICIGS, TAS VAR BUT LOTI BISTAMS, JAAPZILBINATA
PERSONA NODARBOJAS AR REDZEI SVARIGU DARBIBU, PIEMERAM,
BRAUKSANU. UZMANIBU: JEBKADAS IZMAINAS VAI MODIFIKACIJAS, KO
NAV APSTIPRINAJUSI ATBILDIGA PUSE, VAR SABOJAT IERICI. ST IERICE
UN TAS ANTENA(S) NEDRIKST NOVIETOT BLAKUS VAI IESLEGT, JA TAM IR
SASKARE AR JEBKADU CITU ANTENU VAI RAIDITAJU.

JUSU IERICE SATUR MAZAS JAUDAS RAIDITAJU. KAD IERICE IR IESLEGTA,
TA RAIDA RADIO FREKVENCES (RF) SIGNALU. IEVEROJIET: RAZOTAJS
NEUZNEMAS ATBILDIBU PAR RADIO VAI TELEVIZIJAS IEJAUKSANOS, KO
IZRAISTJUSAS NEAUTORIZETAS SIS IERICES IZMAINAS. SIS MODIFIKACIJAS
VAR SABOJAT IERICI.

NL — Introductie

Hartelijk dank voor de aanschaf van de Targus Laser Presentation
Remote (Targus Laserpen voor presentaties). Deze multifunctionele
afstandsbediening, met laserpen en cursorcontrole, werkt met
zowel Microsoft PowerPoint® and Apple Keynote®. Deze draadloze
afstandsbediening biedt ook echte ‘plug-n-play’ (“insteken en spelen”)
mogelijkheid, zonder de noodzaak van software drivers, terwijl de lange
afstand 2.4 GHz technologie effectieve presentaties tot liefst 15 m. ver
mogelijk maakt.

Inhoud

* Targus Laser Presentation Remote (Targus Laserpen voor
Presentaties)

* Mini USB ontvanger

* 2 x AAA batterijen

* Gebruikershandleiding

Systeemvereisten

Hardware
¢ USB communicatie

Besturingssysteem

* Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 of recenter
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Uw afstandsbediening instellen
De batterijen installeren

Druk op de open-knop voor het batterijdeksel om het deksel te openen
en til het deksel voorzichtig op zoals aangegeven.

Open-knop voor batterijdeksel Batterijdeksel

Plaats de meegeleverde batterijen, ervoor zorgend dat de positieve (+)
en negatieve (-) einden van de batterijen overeenkomen met de polarit-
eitsindicatoren binnenin het batterijcompartiment.

Reserve batterijcompartiment

Targus Laser Presentation Remote
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OPMERKING: HET RESERVE BATTERIJCOMPARTIMENT VOORZIET IN EEN HAN-

DIGE OPBERGRUIMTE VOOR EEN LOSSE BATTERIJ (INBEGREPEN), DIE GE-
BRUIKT KAN WORDEN ALS NOODBATTERIJ.

Verwijder de mini USB ontvanger die in het centrale compartiment is
opgeborgen.

“Klikt”.
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Uw afstandsbediening gebruiken

Selecteer, voordat u de afstandsbediening gaat gebruiken, uw
computertype en gewenste presentatiesoftware. Vind de schakelaar in
het batterijcompartiment zoals aangegeven.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

BRUIKT DIE IS GEMAAKT DOOR : HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY,
PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

OPMERKING: SELECTEER “PC POWERPOINT” INDIEN U EEN COMPUTER GE-

Deze afstandsbediening is een ‘plug-n-play’ (“insteken en spelen”)
apparaat. Het zal automatisch werken indien de USB ontvanger wordt
aangesloten op de computer. Steek de mini USB ontvanger in een
beschikbare USB uitgang op uw computer.

Targus Laser Presentation Remote
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Zet de afstandsbediening aan door de aan/uit knop 3 seconden lang
ingedrukt te houden.
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Toetsen en functies

Druk en houd 3 seconden lang ingedrukt om de afstands-
bediening aan te zetten. LED ring zal groen worden.

1 Aan/uit knop
Druk en houd 3 seconden lang ingedrukt om de afstands-
bediening uit te zetten. LED ring zal uitgaan.

2 Knop voor leeg scherm Het scherm zal leeg/donker worden.
Starten - Druk eenmaal in om te beginnen.

3 Slide show Stoppen - Druk en houd 2 seconden lang ingedrukt om de
diashow te beéindigen.

4 Volgende pagina/slide Druk eenmaal in om naar de volgende slide te gaan.

5 Vorige pagina/dia Druk eenmaal in om één slide terug te gaan

6 Laserpen Laserlicht komt uit de opening

7 LED ring Stroom -en KeyLock™ indicators.
Druk eenmaal in om de KeyLock functie in te schakelen.
- Blokkeert alle toetsen behalve de knoppen voor laser,

volgende pagina/slide en vorige pagina/slide

8 KeyLock knop - LED ring zal rood (RED) worden.
Druk eenmaal in om de KeyLock functie uit te schakelen.
- LED ring zal teruggaan naar groen (GREEN).

9 Knop voor laserpen Druk en houd ingedrukt om de laserpen te activeren.
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Veiligheidsmaatregelen

* Richt, om mogelijke oogschade te vermijden, de laser van de afstandsbediening
nooit op mensen, in het bijzonder hun gezichten, en kijk ook nooit rechtstreeks
in de laserstraal van de afstandsbediening.

* Voorkom dat u de laserstraal van de afstandsbediening op een spiegel richt of
op andere weerkaatsende oppervlakten.

* Houd uit de buurt van jonge kinderen.

* Bekijk de laserstraal van de afstandsbediening nooit door het gebruik van
teloscopische apparaten, zoals een microscoop of verrekijker.

* Elke poging om de afstandsbediening uit elkaar te halen, te veranderen of te
repareren kan resulteren in blootstelling aan laserlicht of andere gevaren.

Probleemoplosser

Wat moet ik doen als de reactietijd van de afstandsbediening traag is of als
het op bepaalde momenten helemaal niet werkt?

* Zorg ervoor dat de afstandsbediening binnen 15 m. van de mini USB ontvanger
en computer is.

* Vergroot de afstand tussen de ontvanger van de afstandsbediening en
basiseenheden van andere draadloze apparaten.

* Schakel alle draadloze apparaten en hun basiseenheden, die dichtbij de
ontvanger van de afstandsbediening staan, uit.

* Vervang de batterij.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VOORKOM  BLOOTSTELLING--GEVAARLIJKE ~ ELEKTROMAGNETISCHE ~ STRALING
UITGESTRAALD DOOR DEZE OPENING. LASERSTRALING. KIJK NIET IN DE LASERSTRAAL OF
BEKIJK OOK NIET DIRECT MET OPTISCHE INSTRUMENTEN. KLASSE 2 LASERPRODUCT.
RICHT NOOIT EEN LASERSTRAAL IN DE OGEN VAN IEMAND EN KIJK NIET RECHTSTREEKS

IN EEN LASERSTRAAL; DOOR LANGDURIGE BLOOTSTELLING KAN DIT GEVAARLWK ZIIN
VOOR DE OGEN. KORTSTONDIGE BLOOTSTELLING UIT EEN LASERAANWIZER, ZOALS
EEN ONVERHOEDSE ZWAAI VAN HET LICHT OVER DE OGEN VAN IEMAND, KAN TIJDELIJKE
FLITSBLINDHEID VEROORZAKEN GELIJK AAN HET EFFECT VAN EEN CAMERA FLITSLAMPJE.
HOEWEL DEZE TOESTAND TIJDELMK IS, KAN HET GEVAARLIJKER WORDEN WANNEER
DE BLOOTGESTELDE PERSOON BETROKKEN IS BIJ EEN GEZICHTSKRITISCHE BEZIGHEID
ZOALS AUTORIJDEN. WAARSCHUWING: ENIGE VERANDERING OF WIJZIGING DIE NIET
UITDRUKKELIJK IS GOEDGEKEURD DOOR DE VERANTWOORDELIJKE PARTIJ ZOU DE
GEBRUIKERS TOESTEMMING OM DE APPARATUUR TE KUNNEN BEDIENEN ONGELDIG
KUNNEN MAKEN. DEZE APPARATUUR EN HAAR ANTENNE(S) MOET NIET GEPLAATST OF
BEDIEND WORDEN IN COMBINATIE MET ENIGE ANDERE ANTENNE OF ZENDER.

UW APPARATUUR BEVAT EEN ZENDER MET LAAG VERMOGEN. WANNEER MET DE
APPARATUUR WORDT GEZONDEN ZENDT ZIJ EEN RADIOFREQUENTIE (HOOGFREQUENT)
SIGNAAL UIT. AANTEKENING: DE FABRIKANT IS NIET VERANTWOORDELIK VOOR ENIGE
RADIO OF TV INTERFERENTIE VEROORZAAKT DOOR NIET-GEAUTORISEERDE WIJZIGINGEN IN
DEZE APPARATUUR. EEN DERGELIJKE WIJZIGING ZOU DE TOESTEMMING AAN DE GEBRUIKER
OM DE APPARATUUR TE BEDIENEN ONGELDIG KUNNEN MAKEN.
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NO — Introduksjon

Takk for at du kjepte en Targus laser-presentasjonsfjernkontroll. Denne
kombinasjonsfjernkontrollen med laserpeker kontrollerer bade Microsoft
PowerPoint® og Apple Keynote®. Denne tradlgse fjernkontrollen tilbyr
ogsa ekte “plug-n-play”-kapabilitet uten behov for drivere, mens 2,4 GHz-
teknologi med lang rekkevidde muliggjer effektive presentasjoner opptil
15 m (50 fot) unna.

Innhold

* Targus laser-presentasjonsfjernkontroll
¢ Mini-USB-mottaker

* 2 x AAA-batterier

* Brukerveiledning

Systemkrav

Maskinvare
* USB-grensesnitt

Operativsystem

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 eller nyere

Targus Laser Presentation Remote
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Installere fjernkontrollen
Sette i batteriene

Trykk pa utlesningsknappen for batteridekselet for & apne
batteridekselet, og loft dekselet forsiktig som anvist.

Batterideksel

Utlesningsknapp for batteridekselet

Sett inn de medfelgende batteriene og pase at den positive (+) og nega-
tive (-) enden av batteriene stemmer overens med polsymbolene inne i
batterihuset.

Ekstra batterihus
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% MERK: DET EKSTRA BATTERIHUSET GIR PRAKTISK OPPBEVARINGSPLASS FOR
ET SEPARAT BATTERI (MEDF@LGER) SOM KAN BRUKES SOM N@DSTRAM.

Fjern mini-USB-mottakeren som oppbevares inne i den midtre seksjonen.

Bruke fjernkontrollen

For du bruker fiernkontrollen, velg PC-type og foretrukket
presentasjonsprogramvare. Finn bryteren inne i batterihuset som anvist.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% MERK: VELG “PC POWERPOINT” HVIS DU BRUKER EN DATAMASKIN SOM ER
LAGET AV: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU,
SONY, IBM/LENQOVO, ACER, ASUS 0SV.

Denne fjernkontrollen er en “plug-n-play”-enhet. Den vil fungere
automatisk nar USB-mottakeren er koblet til datamaskinen. Koble
mini-USB-mottakeren til en hvilken som helst tilgjengelig USB-port pa
datamaskinen.
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Sla fiernkontrollen pa ved & trykke inn og holde nede pa/av-knappen i 3
sekunder.

<]

Targus Laser Presentation Remote
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Taster og funksjoner
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Pa-knapp

Trykk inn og hold nede i 3 sekunder for & sla fiernkon-
trollen pa.
LED-ringen vil bli grgnn.

Trykk inn og hold nede i 3 sekunder for & sla fiernkon-
trollen av.
LED-ringen vil sl& seg av.

Knapp for blank skjerm

Skjermen vil bli blank/merk.

Bildeserie

Start - Trykk én gang for & begynne.

Stopp - Trykk inn og hold nede i 2 sekunder for & stoppe
bildeserien.

En side fremover / neste
lysbilde

Trykk én gang for & ga til neste lysbilde.

En side bakover / forrige

Trykk én gang for & ga til forrige lysbilde.

lysbilde
Laserpeker Laserlys sendes ut fra apningen.
LED-ring Maler for stram og KeyLock™.

KeyLock-knapp

Trykk én gang for & aktivere KeylLock-funksjonen.
- Slar av alle taster unntatt laseren og knappene for
en side fremover / neste lysbilde og en side bakover /
forrige lysbilde.

- LED-ringen vil bli R@D.

Trykk én gang for a sla av KeyLock-funksjonen.
- LED-ringen vil g tilbake til GRONT.

Laserpekerknapp

Trykk inn og hold nede for & aktivere laserpekeren.

156

Forholdsregler for sikkerhet

* For & unnga mulige eyeskader, pek aldri fiernkontrollens laser mot personer,
spesielt ansiktet deres, og ikke se direkte inn i fiernkontrollens laserstrale.

* Unnga a peke fiernkontrollens laserstrale mot et speil eller en annen sveert
reflekterende overflate.

* Oppbevar fiernkontrollen utilgjengelig for sma barn.

* Se aldri pa fiernkontrollens laserstrale med teleskopisk utstyr, slik som et
mikroskop eller en kikkert.

« Ethvert forsok pa a demontere, justere eller reparere fiernkontrollen kan fore til
eksponering for laserlys eller andre sikkerhetsrisikoer.

Feilsgking

Hva gjor jeg hvis fjernkontrollens responstid er langsom, eller den slutter &
virke med jevne mellomrom?

* Pase at fiernkontrollen befinner seg mindre enn 15 m (50 fot) fra mini-USB-
mottakeren og datamaskinen.

* Ok avstanden mellom fiernkontrollens mottaker og grunnenhetene til andre
tradlese apparater.

 Sla av eventuelle tradlose apparater og deres grunnenheter som befinner seg i
naerheten av fiernkontrollens mottaker.

* Bytt batterier.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

UNNGA EKSPONERING - FARLIG ELEKTROMAGNETISK STRALING AVGIS FRA DENNE
LYSAPNINGEN. LASFRSTRALING. IKKE STIRR INN | STRALEN ELLFR SE DIREKTE PA DEN MED
OPTISKE INSTRUMENTER. LASERPRODUKT KLASSE 2.

PEK ALDRI EN LASERSTRALE INN | @YNENE PA NOEN ELLER SE DIREKTE PA EN LASERSTRALE,
DA VEDVARENDE EKSPONERING KAN VARE FARLIG FOR @YNENE. MIDLERTIDIG EKSPONERING
FRA EN LASERPEKER, SLIK SOM UAKTSOM STREIFING AV LYS OVER EN PERSONS @YNE,
KAN FORARSAKE MIDLERTIDIG BLINDHET LIK EFFEKTEN AV EN KAMERABLITZ. SELV OM
DENNE TILSTANDEN ER MIDLERTIDIG, KAN DEN VARE FARLIG DERSOM DEN EKSPONERTE
PERSONEN UTF@RER EN AKTIVITET DER SYNET ER AVGJ@RENDE, SLIK SOM A KJGRE BIL
ADVARSEL: FORANDRINGER ELLER MODIFISERINGER SOM IKKE ER EKSPLISITT GODKJENT
AV PARTIET SOM ER ANSVARLIG FOR TILPASNING,

KAN UGYLDIGGJORE BRUKERENS AUTORITET TIL A BRUKE UTSTYRET. DETTE APPARATET
0G DETS ANTENNFR MA IKKE FLYTTES ELLER OPERERES SAMMEN MED NOEN ANNEN
ANTENNE ELLER EN ANNEN SENDER APPARATET DITT INNEHOLDER EN LAVYTELSESSENDER.
NAR APPARATET OVERF@RES, SENDER DET UT RADIOFREKVENSSIGNALER (RF). MERK:
FORHANDLEREN ER IKKE ANSVARLIG FOR EV. RADIO- ELLER FJERNSYNSINNVIRKNING SOM
F@LGE AV UAUTORISERTE MODIFIKASJONER AV DETTE UTSTYRET. SLIKE MODIFIKASJONER
KAN UGYLDIGGJ@RE BRUKERENS AUTORITET TIL A OPERERE UTSTYRET.

PL — Wstep

Dziekujemy za zakup pilota do prezentacji firmy Targus ze wskaznikiem
laserowym. Urzadzenie przystosowane jest do obstugi prezentacji
multimedialnych Microsoft PowerPoint® i Apple Keynote® oraz posiada
wbudowany wskaznik laserowy. Pilot jest urzagdzeniem bezprzewodowym
typu plug-n-play, ktére nie wymaga instalacji dodatkowych sterownikéw
lub oprogramowania. Czestotliwo$¢ 2,4 GHz umozliwia zarzadzanie
prezentacja z odlegtosci do 15 metréw (50 stop).

Zawarto$¢ opakowania

« Pilot do prezentacji firmy Targus ze wskaznikiem laserowym
* Mini odbiornik USB

« 2 x baterie typu AAA

« Podrecznik uzytkownika

Wymagania systemowe

Wymagania sprzetowe
« Interfejs USB

System operacyjny

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 lub pdzniejszy
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Konfiguracja pilota
Wktadanie baterii

Wocisna¢ przycisk zwalniajacy pokrywe komory baterii i zdja¢ pokrywe
komory baterii w sposéb jaki pokazano na obrazku.

Pokrywa komory
baterii

Przycisk zwalniajacy pokrywe
komory baterii

Dostarczone baterie wtozy¢ do komory zgodnie z dodatnimi (+) i ujem-
nymi (-) oznaczeniami polaryzacji znajdujacymi sie w komorze baterii.

Komora na baterie zapasowe.

UWAGA: KOMORA NA BATERIE ZAPASOWE STANOWI UDOGODNIE-

NIE UMOZLIWIAJACE PRZECHOWYWYWANIE (DOSTARCZNONYCH)

BATERII ZAPASOWYCH, KTORE MOZNA UZYC W NAGLYM WYPAD-
KU W RAZIE WYCZERPANIA SIE BATERII.

Ze $rodkowej komory wyja¢ mini odbiornik USB.

Wsuna¢ pokrywe komory baterii, ,kliknigcie” zatrzasku oznacza wtasciwe
zamkniecie komory.

eoe
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Uzytkowanie pilota

Przed rozpoczeciem uzytkowania pilota, wybra¢ typ komputera oraz
oprogramowanie obstugujace prezentacje. Znalez¢ przetacznik,
pokazany na obrazku, znajdujacy sie w komorze na baterie.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

UZYTKOWANIA KOMPUTEROW FIRM: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHI-
BA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER,

UWAGA: WYBRAC “‘PC POWERPOINT” W PRZYPADKU

ASUS, itp.

Pilot jest urzadzeniem typu plug-n-play. Urzadzenie automatycznie
rozpoczyna prace po podtgczeniu mini odbiornika USB do komputera.

Podtaczy¢ mini odbiornik USB do wolego gniazda USB w komputerze.

Targus Laser Presentation Remote
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Wocisniecie i przytrzymanie przycisku on/off (wt/wyt) przez 3 sekundy
spowoduje wiaczenie pilota.
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Przyciski i funkcje

Targus Laser Presentation Remote

Aby wiaczy¢ pilota weisnaé i przytrzymac przycisk przez
3 sekundy. Dioda LED zapali si¢ na zielono.

Przycisk zasilania

Aby wytaczy¢ pilota wcisnaé i przytrzymac przycisk
przez 3 sekundy. Dioda LED zgasnie.

Przycisk ,Czarny ekran”

Wyswietli si¢ czarny/ciemny ekran

Pokaz slajdow

Start — Weisnag¢ jednokrotnie, aby rozpoczaé pokaz slajdow.

Stop — Wcisna¢ i przytrzymac przez 2 sekundy, aby zatrzymaé
pokaz slajdow.

Page Forward/Next slide
(Nastepna strona/Nastepny
slajd)

Wecisnaé jednokrotnie, aby przejs¢ do kolejnego slajdu.

Page Backward/Previous slide
(Poprzednia strona/Poprzedni
slajd)

Wcisna¢ jednokrotnie, aby wréci¢ do poprzedniego slajdu.

Wskaznik laserowy

Swiatto laserowe jest emitowane z otworu z przodu.

Dioda LED

Wskaznik zasilania i blokady KeyLock™.

Przycisk blokady klawiszy

Weisna¢ jednokrotnie, aby wtaczy¢ funkcje blokady klawiszy
KeyLock.

- Funkcja wytacza wszystkie przyciski za wyjatkiem wigcznika
lasera, oraz przyciskow forward (nastgpna strona)/ next slide
(nastegpny slajd) oraz page backward (poprzednia strona)/
previous slide (poprzedni slajd).

- dioda LED zapali sie na CZERWONO.

Wecisna¢ jednokrotnie, aby wytaczyé funkcje blokady klawiszy
KeyLock.
- Dioda LED ponownie zapali si¢ na ZIELONO.

Wiacznik wskaznika lase-
rowego

Weisnaé i przytrzymac, aby wigczy¢ wskaznik laserowy.
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Srodki bezpieczenstwa

* Aby unikna¢ uszkodzenia oczu, nigdy nie nalezy kierowa¢ wskaznika
laserowego w kierunku ludzi, w szczegolnosci w okolice twarzy oraz nie nalezy
patrze¢ bezposrednio na $wiatto lasera.

« Nie nalezy kierowa¢ $wiatta lasera na powierzchnie, ktore odbijajg $wiatto, takie
jak np. lustro.

« Urzadzenie przechowywac poza zasiegiem dzieci.

« Nie nalezy nigdy ogladac¢ Swiatta lasera przez przedmioty ze szktem
powiekszajacym, takie jak mikroskop czy lornetka.

* Wszelkie préby roztozenia urzadzenia, zmiany jego ustawien lub naprawy moga
doprowadzi¢ doprowadzi¢ do wystawienia si¢ na bezposrednie dziatanie lasera
lub doprowadzi¢ do innych zagrozen.

Troubleshooting

Co nalezy zrobi¢ w sytuacji, jezeli urzadzenie reaguje z op6znieniem lub
urzadzenie przestaje okresowo dziata¢?

« Upewni¢ sieg, ze odlegto$¢ pomiedzy mini odbiornikiem USB a urzadzeniem nie
przekracza 15 metrow (50 stop).

« Zwiekszy¢ odlegto$¢ pomigdzy mini odbiornikiem USB a innymi urzadzeniami
bezprzewodowymi.

« Wytaczy¢ inne urzadzenia bezprzewodowe i ich jednostki bazowe znajdujace sie
w poblizu mini odbiornika USB.

« Wymieni¢ baterie w pilocie.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

UNIKAC PRZEDLUZONEGO KONTAKTU - URZADZENIE EMITUJE NIEBEZPIECZNE
PROMIENIOWANIE ELEKTROMAGNETYCZNE PROMIENIOWANIE LASEROWE. NIE
PATRZEC BEZPOSREDNIO LUB PRZY POMOCY INSTRUMENTOW OPTYCZNYCH W
PROMIEN LASERA. URZADZENIE LASEROWE KLASY 2.

NIGDY NIE KIEROWAC PROMIENIALASERAW OCZY INNEJ OSOBY ANINIE PATRZEC
BEZPOSREDNIO W PROMIEN LASERA, GDYZ DLUGOTRWALE NARAZENIE NA
JEGO DZIALANIE MOZE BYC SZKODLIWE DLA WZROKU. CHWILOWE SPOJRZENIE
WE WSKAZNIK LASEROWY, NA PRZYKLAD W WYNIKU PRZYPADKOWEGO
RUCHU WSKAZNIKA W CZASIE PREZENTACJI MOZE WYWOLAC CHWILOWA
SLEPOTE, PODOBNA DO REAKCJI NA BLYSK FLESZA. CHOCIAZ JEST TO STAN
CHWILOWY, TO MOZE BYC GROZNY, JESLI DANA OSOBA WYKONUJE DZIALANIA
WYMAGAJACE UZYWANIA WZROKU, NP. PROWADZI SAMOCHOD. OSTRZEZENIE:
WSZELKIE ZMIANY LUB MODYFIKACJE NIE ZATWIERDZONE PRZEZ STRONE
ODPOWIEDZIALNA ZA ZGODNOSC URZADZENIA Z NORMAMI MOGA

POZBAWIC UZYTKOWNIKA PRAWA DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU. URZADZENIA
| JEGO ANTEN(Y) NIE MOZNA UZYWAC W POBLIZU ANl W POLACZENIU Z
INNYMI ANTENAMI LUB PRZEKAZNIKAMI.URZADZENIE JEST WYPOSAZONE
W PRZEKAZNIK O NISKIEJ MOCY. PRZEKAZNIK WYSYLA SYGNALY RADIOWE
(RF). UWAGA: PRODUCENT NIE PONOSI ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI
ZA ZAKLOCENIA RADIOWE CZY TV WYNIKAJACE Z NIEAUTORYZOWANEJ
MODYFIKACJI URZADZENIA. WPROWADZENIE TAKICH ZMIAN MOZE UNIEWAZNIC
PRAWO UZYTKOWNIKA DO KORZYSTANIA Z URZADZENIA.
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PT — Introducao

Obrigado por ter comprado o Remoto de Apresentacdo a Laser Targus.
Este combinacdo remota, com ponteiro laser e controlo do cursor
funciona quer com o Microsoft PowerPoint® quer com o Apple Keynote®.
Este remoto sem fios oferece ainda uma auténtica capacidade “plug-n-
play” (ligar e usar) sem recurso a drivers de software, ao mesmo tempo
que a tecnologia de 2.4 GHz permite apresentagdées até aos 50 pés
(15m).

Indice
* Apresentacdo Multimédia a Laser Targus
* Mini receptor USB

* 2 baterias AAA
* Guia do Utilizador

Requisitos do sistema

Hardware
* Interface USB

Sistema operativo

¢ Microsoft Windows® 2000

¢ Microsoft Windows® XP

¢ Microsoft Windows Vista®

¢ Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 ou posterior

Configuragéo do seu Remoto
Meter as materias

Carregue na tampa da bateria no botdo para abrir e com cuidado
levante-a, como se mostra.

Tampa da bateria

Bot&o para abrir a tampa da bateria

Meta as baterias que acompanham o aparelho, verificando se as ex-
tremidades positiva (+) e negativa (-) combinam com os indicadores de
polaridade dentro do compartimento da bateria.

Compartimento da bateria sobressalente
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% NOTA: 0 COMPARTIMENTO DA BATERIA SOBRESSALENTE E MUITO UTIL PARA
GUARDAR UMA BATERIA DE RECURSO (INCLUIDA), QUE PODE SER USADA
NUMA EMERGENCIA DE FALTA DE CORRENTE.

Retire o mini receptor USB guardado dentro do compartimento ao centro.

Deslize a tampa da bateria para a sua posicao até ouvir um “clique” e ficar
bem segura.

eoe

Targus Laser Presentation Remote

Como utilizar o sem Remoto

Antes de usar o remoto, seleccione o tipo de computador e o software
de apresentacao preferido. Localize o botao dentro do compartimento
da bateria, como se mostra.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% NOTA: SELECCIONE O “POWERPOINT PC” SE USAR UM COMPUTADOR: HP/
COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENO-
VO, ACER, ASUS, ETC.

Dispde de um dispositivo “plug-n-play” (ligar e usar), que
automaticamente funcionara quando ligar o receptor USB ao
computador. Ligue o mini receptor USB a porta USB disponivel do seu
computador.
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Ligue o remoto carregando e segurando no botao on/off (ligar/desligar)
durante 3 segundos.

Targus Laser Presentation Remote
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Teclas e fungcdes

173



Targus Laser Presentation Remote

Targus Laser Presentation Remote

Carregue e segure durante 3 segundos para ligar o
aparelho. O anel do LED acende a luz verde.

Botéo de alimentagéo
Carregue e segure durante 3 segundos para desligar o
aparelho. O anel do LED apaga.

Botao de ecra apagado O ecra fica apagado/escuro

Inicio - Para comegar carregue uma vez.

Mostra de diapositivos Parar - Para parar a mostra de diapositivos carregue e

segure durante 2 segundos.

Carregue uma vez para ir para a proxima pagina ou

Préxima pagina/diapositivo diapositivo.

Paginaldiapositivo anterior Carregue uma vez para voltar a pagina ou diapositivo

anterior.
Ponteiro laser Aluz do laser é emitida pelo orificio.
Anel do LED Indicador de poténcia e KeyLock™

Carregue uma vez para activar a fungéao KeyLock.

- Desactiva todas as teclas excepto o laser, proxima
pagina/diapositivo e pagina/diapositivo anterior.

Botao KeyLock - O anel do LED acende VERMELHO.

Carregue uma vez para sair da fungéo KeyLock.
- O anel do LED acende VERDE.

Botéo do ponteiro laser Carregue e segure para activar o ponteiro laser.

Medidas de seguranca

» Para evitar lesdes oculares, nunca aponte o feixe laser para ninguém,
sobretudo para a cara, nem as deixe olhar directamente para o feixe.

* Evite apontar o feixe laser do ponteiro para um espelho ou outras superficies
reflectoras.

* Mantenha o aparelho longe do alcance das criancas.

* Nunca olhe para o feixe laser com telescépicos, como microscépio ou
bindculos.

* Qualquer tentativa de desmontar, ajustar ou reparar o remoto pode expér o
feixe laser ou originar outros perigos.

Resolucao de problemas

Que devo fazer se o tempo de resposta do remoto for muito lenta ou deixar
intermitentemente de funcionar?

* \eja se o aparelho esta a 50 pés (15m) do mini receptor USB e do computador.

* Aumente a distancia entre o receptor do remoto e as unidades base de outros
aparelhos sem fios.

* Desligue todos os aparelhos sem fios e as unidades base que possam estar
perto do rececptor.

* Substitua a bateria.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITE A EXPOSICAO--RADIAGAO ELECTROMAGNETICA PERIGOSA EMITIDA A PARTIR DESTA
ABERTURA. RADIACAO LASER. NAQ OLHE FIXAMENTE NEM OLHE DIRECTAMENTE PARA
INSTRUMENTOS OPTICOS. PRODUTO LASER CLASSE 2. NUNCA APONTE UM FEIXE LASER
PARA 0S OLHOS DAS PESSOAS NEM OLHE DIRECTAMENTE PARA UM FEIXE LASER, DADO
QUE A EXPOSICAQ PROLONGADA PODE SER PERIGOSA PARA 0S OLHOS.

A EXPOSIGAO MOMENTANEA A UM APONTADOR LASER, TAL COMO UM VARRIMENTO POR
INADVERTENCIA DA LUZ ATRAVES DOS OLHOS DE UMA PESSOA, PODE CAUSAR CEGUEIRA
DE FLASH TEMPORARIA, SEMELHANTE AO EFEITO DE UMA LAMPADA DE FLASH DE UMA
CAMARA. EMBORA ESTA SITUAGAQ SEJA TEMPORARIA, PODE TORNAR-SE MAIS PERIGOSA.
CUIDADO: QUALQUER ALTERAGAO OU MODIFICAGAO NAO EXPRESSAMENTE APROVADA
PELA PARTE RESPONSAVEL PELA CONFORMIDADE PODE ANULAR A AUTORIDADE DO
UTILIZADOR PARA OPERAR O EQUIPAMENTO.

ESTE APARELHO E A(S) SUA(S) ANTENA(S) NAO DEVEM SER COLOCADOS OU UTILIZADOS
JUNTAMENTE COM QUALQUER OUTRA ANTENA OU TRANSMISSOR. O SEU APARELHO
CONTEM UM TRANSMISSOR DE BAIXA TENSAQ. QUANDO O APARELHO TRANSMITE, ENVIA
UM SINAL DE RADIOFREQUENCIA (RF).

NOTA: O FABRICANTE NAO £ RESPONSAVEL POR QUALQUER INTERFERENCIA DE RADIO
0OU TV PROVOCADA POR MODIFICAGOES NAO AUTORIZADAS DESTE EQUIPAMENTO. TAIS
MODIFICAGOES PODEM ANULAR A AUTORIDADE DO UTILIZADOR PARA UTILIZAR ESTE
EQUIPAMENTO.

RO — Introducere

Va multumim pentru ca ati achizitionat dispozitivul de comanda la distanta
cu laser pentru prezentari Targus. Aceasta combinatie de dispozitiv de
comanda la distantd cu aratator cu laser, functioneaza atat cu Microsoft
PowerPoint®, cat si cu Keynote®. Acest dispozitiv de comanda de la
distanta fara fir ofera si functia plug-n-play (conecteaza si functioneaza)
fara a fi nevoie de drivere, iar tehnologia pentru raza lunga, de 2.4 GHz,
permite efectuarea de prezentari eficiente pana la 15 m.

Cuprins

« Dispozitiv de comanda la distanta cu laser pentru prezentari Targus
* Receptor mini USB

2 x baterie AAA

* Manual cu instructiuni

Configuratie necesara

Hardware
« Interfata USB

Sistem de operare

» Microsoft Windows® 2000

* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®

* Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 sau mai avansat
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Instalarea dispozitivului de comanda la
distanta
Instalarea bateriilor

Apasati carcasa locasului pentru baterii pentru a-l deschide si ridicati-o
dupa cum se poate vedea.

Buton pentru detasarea carcasei Capac carcasa baterii

bateriilor

Introduceti bateriile, asigurandu-va ca semnele pozitiv (+) si negativ
(-) de la capetele fiecarei baterii se potrivesc cu polaritatea afisata in
interiorul locasului bateriei.

Locas pentru baterie de rezerva

178
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NOTA: LOCASUL PENTRU BATERIA DE REZERVA OFERA UN

SPATIU DE DEPOZITARE COMOD PENTRU O BATERIE SEPARATA
(INCLUSA), CARE POATE FI FOLOSITA CA ALIMENTARE DE
URGENTA.

Scoateti receptorul mini USB din interiorul compartimentului central.
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Utilizarea dispozitivului de comanda la
distanta

Tnainte de a-I folosi, selectati tipul computerului dvs si aplicatia
software preferata pentru prezentari. Localizati comutatorul in interiorul
compartimentului pentru baterii ca in imagine.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

PUTER PRODUS DE: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY,
PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

NOTA: SELECTATI “PC POWERPOINT” DACA FOLOSITI UN COM-

Acesta este un dispozitiv “plug-n-play”. Ar trebui sa functioneze automat
cand este conectat la computer receptorul USB. Introduceti receptorul
USB fintr-unul dintre porturile USB libere ale computerului dvs.

Targus Laser Presentation Remote
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Deschideti dispozitivul apasand si mentindnd apasat timp de 3 secunde
butonul on/off pentru alimentare.

<]
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Taste si functii

Targus Laser Presentation Remote

Buton alimentare cu curent

Apésati si mentineti apasat timp de 3 secunde pentru a
porni dispozitivul.
Cercul LED va deveni verde.

Apasati si mentineti apasat timp de 3 secunde pentru a
opri dispozitivul.
Cercul LED se va stinge.

Buton pentru ecran gol

Ecranul va deveni gol/negru.

Prezentare cu diapozitive

Start - Apasati odata pentru a porni.

Stop - Apasati si mentineti apdsat 2 secunde pentru a
opri prezentarea.

Pagina inainte/Urmatorul
diapozitiv

Apésati o data pentru a trece la urmétorul diapozitiv.

Pagina anterioara/Diapozi-
tivul anterior

Apésati o data pentru a trece la diapozitivul anterior.

Arétator laser

Lumina laser este emisa prin orificiu.

Cerc LED

Indicator alimentare si KeyLock™.

Buton KeyLock

Apésati o data pentru a activa functia KeyLock.

- Dezactiveaza toate tastele cu exceptia celor pentru:
laser, pagina urmatoare/urmatorul diapozitiv si pagina
anterioara/diapozitivul anterior.

- Cercul LED va deveni ROSU.

Apésati o data pentru a dezactiva functia KeyLock.
- Cercul LED va deveni VERDE.

Buton pentru aratator laser

Apésati si mentineti apasat pentru a activa aratatorul
laser.
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Masuri de siguranta

« Pentru a evita posibilele vatamari ale ochilor, nu indreptati niciodata laserul
la persoane, mai ales la fata acestora si nu va uitati direct in unda laser a
dispozitivului.

« Nu indreptati unda laser a dispozitivului catre oglinzi sau cétre alta suprafata cu
mare putere de reflectare.

« Nu lasati dispozitivul la indemana copiilor.

« Nu incercati niciodata sa observati unda laser folosind dispozitive telescopice,
precum microscoape sau binocluri.

« Orice incercare de a dezasambla, regla sau repara dispozitivul poate duce la
expunere la lumina laser sau la alte pericole.

Ghid de rezolvare a problemelor

Ce fac daca viteza de raspuns a dispozitivului este mica sau daca acesta nu
mai functioneaza din cand in cand?

« Asigurati-va ca dispozitivul se afla la mai putin de 15 m de receptorul mini USB si
de computer.

< Mériti distanta dintre receptorul dispozitivului si unitatile principale ale altor
dispozitive fara fir.

« Dezactivati orice alte dispozitive fara fir si unitatile principale ale acestora, aflate
in apropierea receptorului dispozitivului.

« Schimbati bateriile.

Targus Laser Presentation Remote
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVIATI EXPUNEREA LA RADIATIILE ELECTROMAGNETICE PERICULOASE EMISE PRIN
DIAFRAGMA DISPOZITIVULUI.

RADIATII LASER. NU PRIVITI DIRECT IN LUMINA LASER CU OCHIUL LIBER SAU CU
INSTRUMENTE OPTICE.

RADIATII LASER. NU PRIVITI DIRECT IN LUMINA LASER CU OCHIUL LIBER SAU CU
INSTRUMENTE OPTICE. PRODUS LASER CLASA 2

NU INDREPTATI NICIODATA LUMINA LASER DIRECT INSPRE OCHII

DUMNEAVOASTRA SAU Al ALTOR PERSOANE, DEOARECE EXPUNEREA INDELUNGATA
POATE Fl PERICULOASA PENTRU OCHI. EXPUNEREA TEMPORARA LA LUMINA
LASER, DE EXEMPLU IN CAZUL INDREPTARII DIN NEGLIJENTA A RAZEI SPRE
OCHII UNEI PERSOANE, POATE CAUZA UN DISCONFORT AL VEDERII ASEMANATOR
EFECTULUI PRODUS DE BLITUL UNUI APARAT FOTO. CHIAR DACA ACEST EFECT
ESTE TEMPORAR, POATE DEVENI PERICULOS DACA PERSOANA EXPUSA ESTE
ANGAJATA INTR-O ACTIVITATE IN CARE VEDEREA ESTE ESENTIALA, CUM AR
FI SOFATUL. ATENTIE: ORICE SCHIMBARI SAU MODIFICARI NEAPROBATE DE
CATRE PARTEA RESPONSABILA CU CONFORMITATEA PRODUSULUI POATE ANULA
AUTORITATEA UTILIZATORULUI DE A FOLOSI ECHIPAMENTUL. ACEST DISPOZITIV $I
ANTENA (ANTENELE) CORESPUNZATOARE NU TREBUIE MONTATE SAU UTILIZATE
IMPREUNA CU ALTE ANTENE SAU TRANSMITATOARE CEST DISPOZITIV CONTINE
UN TRANSMITATOR DE TENSIUNE REDUSA. IN TIMPUL TRANSMISIE, DISPOZITIVUL
EMITE SEMNALE RF (FRECVENTA RADIO). NOTA: PRODUCATORUL NU ESTE
RASPUNZATOR PENTRU EVENTUALELE INTERFERENTE RADIO SAU TV CAUZATE DE
MODIFICARI NEAUTORIZATE ALE PRODUSULUI. ASTFEL DE MODIFICARI AR PUTEA
ANULA DREPTUL UTILIZATORULUI DE A FOLOSI ECHIPAMENTUL.
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RU — BeBegenune

Brnarogapym  3a  npuobpeTeHue  nasepHOro  yCcTpoiicTBa  Anst
[AMCTaLMOHHOTO  ynpaBreHus npeseHTaumein (npeseHtepa) Targus.
[aHHoe = KOMGUHWpPOBaHHOE  YCTPOWCTBO  ANs  AUCTAHLMOHHOrO
ynpaBreHusi ¢ nasepHon ykaskoi pabotaet ¢ Microsoft PowerPoint® n
Apple Keynote®. [laHHblii npe3eHTep obecneyvBaeT (hyHKLUMOHANbHOCTb
plug-and-play (“Bkntoun n urpaii”), He Tpebysi NporpaMMHbIX ApariBEPOB,
N BO3MOXHOCTb 3(PHEKTMBHO NPOBOAUTL MPE3EeHTaLMI0 Ha PacCTOSHUN
no 50 cyToB (15 m) Gnarogapst TexHonornm 6ecnpoBoAHO nepedayn B
avanasoHe 2,4 'y,

CopoepxxaHue

« INlazepHoe yCTPOMCTBO AJN1S AUCTAHLMOHHOTO YnpaBneHust
npeseHTauuen Targus (npeseHTep)

* Munn USB-pecueep

« 2 6atapeu Tuna AAA

* PykoBOACTBO nornb3oBatens

CuctemHble TpeboBaHuA

AnnapaTHbie cpeacTBa

* NHTepdeiic gna USB

OnepauunoHHasi cuctema

 Microsoft Windows® 2000

» Microsoft Windows® XP

 Microsoft Windows Vista®

» Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 unu 6onee nosgHue Bepcum

HacTtpoiika npeseHTepa
YcTaHoBKa b6aTtapen

HaxkmuTe Ha KHOMKy OTKpbIBaHWsi oTceka Ans 6aTapeii v akkypaTHO
NOAHUMUTE KPbILLKY, KaK NMoKa3aHo Ha PUCYHKe.

Kpblwka otceka ans

KHorka oTKpbIBaHWUsi oTCeka Ans
Gatapeit

Gatapen

BcTaBbTe BXoAsLMe B KOMNNEKT 6atapen Tak, YTobbl KOHTaKTbI MIC
(+) n MuHyc(-) kaxgow GaTapee COOTBETCTBOBANM 3Hakam MOMsPHOCTU B
oTceke Ans barapein.

OTpeneHnvie ans 3anacHbix 6aTtapei
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MPUMEYAHUE: B OTOENEHWMM [ONA  3AMNACHbIX BATAPEN
XPAHF!TCFI 3AMACHBIE BATAPEW (BXOOAT B KOMIUIEKT),
KOTOPLIE MOXXHO UCMOJIb30BATb KAK PESEPBHbIN MCTOYHWK
MUTAHWA.

BbiHbTe MUHW USB-pecuBep, KOTOPbI XpaHUTCSt BHYTPU LieHTpanbHoOro
OTAEeneHus.

Mopsigok paboThbl C NPe3eHTEPOM

Mpexae, Yem ncnonb3oBaTh NpeseHTep, Heobxoanumo BbIGpaTh

TUN KOMMblOTEPa U HeobxoanMoe nporpammHoe obecneyeHve ans
npeseHTauun. YCTaHOBUTE MNepekrovatens B oTceke ans 6atapen, kak
nokasaHo Ha PUCYHKe.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NPUMEYAHWME: BbIBEPUTE “PC POWERPOINT”, ECIMN Bbl

MOJNb3YETECb KOMIMbIOTEPOM, MPOU3BEAOEHHbLIM: HP/ COM-
PAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/
LENOVO, ACER,ASUS N T.0..

[aHHblii npe3eHTep paboTtaeT no npuHumny plug-n-play (“Bknoun n
urpain”). OH formkeH aBTOMaTUYEeCKN HAaCTPOUTLCS Ha paboTy nocne
nogkntoveHnst USB-pecuepa k komnbtoTepy. MoakntoyunTte MuHn USB-
pecuBep k goctynHomy USB-nopTy komnbtoTepa.
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HaxmunTe n yoepxuBanTte kHonKy Bkn/Bbikn (on/off) nutaHus B TeueHue 3
CEeKyH[, YTOObI BKIOYUTL NPE3eHTEP.
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KHonku n dyHKumn
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KHonka nuTaHus

HaxmuTe 1 yaepxuainte KHOMKy B TedeHune 3 cekyHa,
4TOGb! BKIIIOUUTH NPE3EHTEP.
CBeaoaAVOaHbIN KpYr 3aropuTCst 3eMeHbIM.

HaxmuTe 1 ynepxuBanTe KHOMKY B TeueHne 3 cekyH,
YTOGbI BBIKIIOUUTL MPE3EHTEP.
CBenoanoaHbIi Kpyr BBIKIIOUNTCS.

KHonka nycToro akpaHa

3KpaH CTaHeT I'IyCThIM/TeMHbIM.

Cnaiia-woy

Craprt - HaxxmuTe oauH pas, 4Tobbl HavyaTb.

Cron - HaxxmuTe 1 yaepxusaiiTe KHOMKy B TedeHune 2
CeKyHf, YTOBbl OCTAaHOBUTH CRai/-LLIoy.

Cnepytowias ctpaHuua /
Cnepytowuii cnang

HaxmuTe oauH pas, YTobbl NeperT K creaytoLlemy
cnaipy.

Mpeabiaywwas cTpanuua /
Mpeabiaywuin cnang,

HaxmuTe oauH pas, 4Tobbl BEPHYTLCS K NpeablayLiemy
cnaipy.

Na3zepHasi ykaska

M3 0TBEPCTUS BBIXOAUT Na3epHbIi Nyy.

CBeToanoaHbIit Kpyr

MHaukaTop nutaHus 1 6riokuposkm kHonok (KeyLock™)

KHonka 6noknposku
KkHonok (KeyLock):

HaxmuTe oanH pas, 4Tobbl akTUBMPOBaTL yHKLMIO
KeyLock.

- OTKNOYaeT Bce KHOMKKW, KpOMe nasepa n KHONoK
nepexopa k cnegytoLlen/npeabliayLiein cTpaHmue unu
crneaytouiemy/npeapiayliemy cnanay.

- CBepoavoaHblit kpyr 3aroputcst KPACHbBIM.

HaxmuTe oguH pas, 4Tobbl OTKMOUYUTE (PYHKLMIO
KeyLock.
- CBegoavoaHbIit kpyr 3aroputest 3EMEHBIM.

KHonka nasepHoii ykasku

HaxmuTe 1 yaepxusainte Ans akTuBauum nasepHomn
yKasku.
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Mepbl o6ecneyeHunst 6e3onacHoCTH

« Bo n3bexaHvie pucka NoBpeXAeHUs a3 3anpeLieHo Hanpasnsite
nasepHyto ykasky yCTpOMCTBa Ha Nofen, 0COGEHHO B NNLO, UM CMOTPETL
HEMOCPEACTBEHHO Ha Na3epHbIN Ny yKasku.

« He HanpaBnsainTe nasepHyto ykasky NpeseHTepa Ha 3epkarno unu apyrve
oTpaxaroLLme NoBepxHOCTK.

« XpaHuTe npe3eHTep B HEAOCTYNHOM AN AeTel MecTe.

 He paccmartpuBaiite nasepHblii Myd npeseHTepa Yepes Teneckonuyeckme
YCTPOWCTBA, Takune Kak MUKPOCKOM Wi GUHOKIb.

« ITioBble NomnbITKM CaMOCTOSATENbHO pa3obparts, HACTPOUTL WK
OTPEMOHTUPOBATL YCTPOWCTBO MOTYT NOABEPrHYTb AEMCTBUIO Nas3epHOro
U3MyyYeHns Unu cTaTb NPUYUHON APYruX yrpo3 GesonacHocTy.

YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

YTo Aenathb, ecnv BpeMs OTKNMKa Npe3eHTepa AoNblue 06LIYHOro Unmn
YCTPOWMCTBO Nepuoanyecku nepecraeT paboratb?

« Y6eauTechb, YTO Npe3eHTep HaxoaMTCst Ha paccTosiHuM He 6onee 50 dyTos (15 M)
oT MuHn USB-pecuBepa 1 komnbtotepa.

* YBenuubTE paccTosiHie MEXAY PECUBEPOM Npe3eHTepa v NPUHUMAatOLLIMMIU
6a3amun Apyrux 6ecnpoBoAHbIX YCTPONCTB.

* BblkntoyuTe BCe GecnpoBofHble YCTPOMCTBA, HAXOASALWMECS PSLOM C PECUBEPOM
npeseHTepa, U Ux NnpuHUMatoLimne 6asbl.

« BameHuTe Gatapeto.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VSBETAWMTE BOSLEVCTBUSA NA3EPHBIX JIYYEM - OTBEPCTME NA3EPA WCIMYCKAET
BPE[IHOE 3NEKTPOMAIHUTHOE U3MYYEHUE.

TTASEPHOE UBNTYYEHWE. HE CMOTPUTE MPAMO B IASEPHbIV Y

HEBOOPYXEHHbIM MA30OM WM YEPE3 OMTUYECKME WMHCTPYMEHTbI. NIASEPHOE
YCTPOWCTBO KNACCA 2. HE HATMPABJTAVTE JNIASEPHbBIV JTYY B TTIA3A YEJTOBEKA U HE
CMOTPUTE MPAMO HA NYY, TAK KAK ErO NMPOAOMKUTENBHOE BO3AENCTBUE MOXET
BblTb BPEAHO ANA MAS..

KPATKOBPEMEHHAS BCIbIWKA CBETA OT JTASEPHOW YKA3KW, HAMPUMEPR, NPU EE
CITYYAIHOM HAMPABJIEHWM B TTIA3A YENOBEKA, MOXET NPUBECTW K BPEMEHHOMY
OCNENNEHUIO, CXOOHOMY C BO3AENCTBWEM BCIbILLKM ®OTOKAMEPLI. HECMOTPA
HA TO, YTO AAHHbIN JPPEKT ABNAETCA BPEMEHHbIM, OH MOXET BEblTb OMACHbIM,
ECNW NOABEPIWEECSA BO3AEVNCTBMIO NNLIO BLINONHAET BUL AEATENLHOCTW, B
KOTOPOM 3PEHME KPUTUYECKW BAXXHO, HAMPUMEP, YNPABNAET ABTOMOBUJIEM.
BHVMMAHME: JOBbIE WM3MEHEHWA UMW MOAUOUKALIMK, 3A  UCKIMKOYEHWEM
OAOBPEHHbBIX OTBETCTBEHHOW 3A COOTBETCTBWA CTOPOHOW, MOIYT MPVBECTY
K OTMEHE MNPABA MNOJBb30OBATENA HA 3KCMNYATALWMIO OAHHOIMO OBOPYAOBAHUA.
JAHHOE YCTPOWCTBO W EFO AHTEHHA (AHTEHHbI) AOMKHbI BblTb YCTAHOBNEHbI
N PABOTATb C YYETOM MNPUCYTCTBUA APYTUX AHTEHH UMW NEPEOATYMKOB BALLE
YCTPOWCTBO OBOPYIOBAHO MEPEOATYMKOM HW3KOW MOLUHOCTU. B MPOLECCE
PABOTbl YCTPOWCTBO NEPEJAET PAOWOYACTOTHBIN CUMHAN. MPUMEYAHME:
NPON3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3A JOBbIE MOMEXU MPUEMY
PAOVO WU TENEBM3NOHHBLIX CUMHANOB MOA BO3AENCTBMEM HEPASPELLEHHbIX
MOOVSUKALIMA  [AAHHOTO OBOPYAOBAHMA TMOLOOBHBLIE MOAWGUKALIMM  MOTYT
NPVUBECTN K OTMEHE T[PABA T[ONb3OBATENA HA O3KCMNNYATALMIO OAHHOIO
OBOPY[OBAHUA

Targus Laser Presentation Remote
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SE - Introduktion

Tack for ditt kdp av Targus laser presentationsfjarrkontroll. Denna
kombination av fjarrkontroll och laserpekare kontrollerar bade Microsoft
PowerPoint® och Apple Keynote®. Denna sladdlésa fjarrkontroll erbjuder
ocksa en &kta plug-n-play-kapacitet utan att du behdver drivrutiner for
programvaror. Den langvéga 2,4 GHz-tekniken gor det mojligt for effektiva
presentationer upp till ett avstand pa 15 m (50 feet).

Innehall

* Targus laser presentationsfjarrkontroll
* Mini USB-mottagarereceiver

* 2 x AAA batterier

¢ Anvandarmanual

Systemkrav

Hardvara
* USB granssnitt

Operativsystem

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 eller senare version
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Installning av fjarrkontrollen
Installation av batterierna

Tryck pa batteriluckan och sléapp upp knappen for att 6ppna
batteriluckan, lyft darefter av luckan sa som visas.

Knapp for att dppna batteriluckan Batterilucka

Satt i de medféljande batterierna och se till s att batteriernas andar
med plus (+) och minus (-) passar ihop med polerna som indikeras inuti
batterifacket.

Reservbatterifack

Targus Laser Presentation Remote
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OBS:RESEVBATTERIFACKET TILLHANQAHALLER TILLRACKLIGT MED UTRYMME

FQR ETT SEPARAT BATTERI (MEDFOLJER) SOM KAN ANVANDAS VI OLIKA
NODLAGEN.

Avlagsna mini USB-mottagaren som férvaras inuti det mittersta facket

Skjut tillbaka batteriluckan pa dess plats tills det klickar till och luckan
kommer helt och hallet pa plats.

eoe
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Anvéanding av din fjarrkontroll

Innan du anvader fjarrkontrollen ska du vélja datortyp och énskad
presentationsprogramvara.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

% 0BS: VALJ “PC POWERPOINT” OM DU ANVANDER EN DATOR SOM AR TILL-
VERKAD AV: HP/COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJUITSU,
SONY, IBM / Lenovo, ACER, ASUS, ETC.

Denna fjarrkontroll &r ett plug-n-play redskap. Den kommer automatiskt
att fungera nar USB-mottagaren &r ansluten till datorn. S&tt i mini USB-
mottagaren i nagon av de lediga USB-ingangarna i din dator.

Targus Laser Presentation Remote
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Sétt pa fjarrkontrollen genom att halla inne on/off (p&/av) strémknappen
i 3 sekunder.

<]
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Knappar och funktioner

Targus Laser Presentation Remote

Tryck in och hall kvar i 3 sekunder for att satta pa
fjarrkontrollen. Lysdiodsringen kommer da att lysa i

1 Strémknappen grént.
Tryck in och hall kvar i 3 sekunder for att stanga av
fjarrkontrollen. Lysdiodsringen kommer da att slockna.
2 Svart skarm knapp Skarken kommer att bli tom/svart
Start - Tyck en gang for att borja
3 Bildspel Stop - Tryck och hall inne i 2 sekunder for att stoppa
bildspelet.
4 Bladdra framat/Nasta ruta | Tryck en gang for att g till nasta ruta
5 | Bladdra bakat/Tidigare ruta | Tryck en gang fér att ga bakat en ruta
6 Laserpekare Laserljuset stralar ut nar bildspelet startas
7 Lysdiodsring Strém och knapplas indikator
Tryck en gang for att aktivera knapplasfunktionen.
- Avaktiverar alla knappar forutom knapparna fér
lasern, bladdra framat/nasta ruta och bladdra bakat/
8 Knapp fér knapplaset féregaende ruta. -
- Lysdiodsringen kommer att bli rod.
Tryck en gang for att avsluta knapplasfunktionen.
- Lysdiodsringen kommer att aterga till att lysa i gront.
9 Knapp fér laserpekare Tryck in och hall kvar for att aktivera laserpekaren.
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Sakerhetsatgarder

« For att undvika méjlig 6gonskada, rikta aldrig fjarrkontrollslasern mot manniskor,
sarskilt inte mot deras ansikten, titta heller aldrig direkt in i fiarrkontrollens
laserstrale.

« Undvik att peka fijarrkontrollslaserstralen mot en spegel eller mot andra mycket
starkt reflekterande ytor.

« Forvara fijarrkontrollen pa sakert avstand ifran smabarn.

« Titta aldrig med teleskopisk utrustning som till exempel microskop eller kikare
mot fiarrkontrollenslaserstrale.

« Alla forsok att demontera, justera eller reparera fjarrkontrollen kan resultera i
exponering av laserljus eller andra sakerhetsrisker.

Felsdkning

Vad gor jag i fall responstiden for fjarrkontrollen &ar langsam eller om den
tidvis slutar att fungera?

« Se till att fjarrkontrollen &r inom ett omrade av 15 meter (50 feet) fran mini USB-
mottagaren och datorn.

« Oka avstandet mellan fijarrkontrollsmottagaren och basenheterna fér annan
tradlos utrustning.

« Stang av alla tradlésa enheter och deras basenheter som ar nara fjarrkontrollens
mottagare.

< Byt ut batteriet.

Targus Laser Presentation Remote
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

UNDVIK EXPONERING--SKADLIG ELEKTROMAGNETISK STRALNING SANDS UT FRAN
OPPNINGEN. LASERSTRALNING. STIRRA INTE IN | STRALEN OCH TITTA INTE DIREKT
IN | STRALEN MED OPTISKT INSTRUMENT. KLASS 2 LASERPRODUKT. PEKA ALDRIG
MED EN LASERSTRALEN MOT NAGONS OGON ELLER TITTA INTE DIREKT PA EN
LASERSTRALE, EFTERSOM FORLANGD EXPONERING KAN VARA SKADLIG FOR OGONEN.
TILLFALLIG EXPONERING FRAN EN LASERPEKARE, SASOM VID EN SVFPANDE RORELSF
AV LJUSET OVER EN PERSONS OGON, KAN FORORSAKA TILLFALLIG BLIXTBLINDHET
LIKNANDE DEN EFFEKT SOM EN KAMERABLIXT FORORSAKAR. AVEN OM DE HAR
FORHALLANDENA AR TILLFALLIGA, KAN DET VARA FARLIGT OM DEN EXPONERADE
PERSONEN AR MITT | EN VISIONKRITISK AKTIVITET SASOM BILKORNING. VARNING:
ANDRINGAR ELLER MODIFIERINGAR EJ DIREKT GODKANDA AV DEN ANSVARIGA PARTEN
FOR OVERENSSTAMMELSE KAN FORORSAKA ATT ANVANDAREN INTE KAN ANVANDA
UTRUSTNINGEN. DEN HAR UTRUSTNINGEN OCH DESS ANTENN(ER) KAN INTE PLACERAS
TILLSAMMANS ELLER ANVANDAS TILLSAMMANS MED ANDRA ANTENN(ER) ELLER
SANDARE. DIN APPARAT INNEHALLER EN LAGENERGISANDARE. NAR APPARATEN SANDER
UT SKICKAR DEN UT RADIOFREKVENSSIGNALER (RF). OBSERVERA: TILLVERKAREN AR
INTE ANSVARIG FOR RADIO ELLER TVSTORNINGAR FORORSAKADE AV EJ AUKTORISERADE
MODIFIFRINGAR PA DEN HAR UTRUSTNINGEN. SADANA MODIFIERINGAR KAN FORORSAKA
ATT ANVANDAREN INTE KAN ANVANDA UTRUSTNINGEN.
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S| — Uvod

Zahvaljujemo se Vam za nakup laserskega daljinskega upravljalnika
Targus za predstavitve. S tem kombinacijskim daljinskim upravljalnikom z
laserskim kazalcem lahko upravljate tako program Microsoft PowerPoint®
kot tudi Apple Keynote®. Je brezzZicen, nanj lahko prikljucite plug-n-play
naprave brez potrebe po programskih gonilnikih, medtem ko 2,4 GHz
tehnologija velikega dometa omogoca ucinkovite predstavitve z razdalje
do 15 m (50 Cevljev).

Vsebina

« Laserski daljinski upravljalnik Targus za predstavitve
* Mini USB-sprejemnik

« 2 x bateriji AAA

« Uporabniski priro¢nik

Sistemske zahteve

Strojna oprema
* USB-vmesnik

Operacijski sistem

« Microsoft Windows® 2000
« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®
« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 ali novejsi

Targus Laser Presentation Remote
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Priprava VaSega daljinskega upravljalnika
Vstavljanje baterij

Da bi odprli pokrov baterij, pritisnite gumb za sprostitev pokrova baterij in
pokrov previdno dvignite, kot prikazuje slika.

Gumb za sprostitev pokrova baterij Pokrov baterij

Vstavite priloZzeni bateriji in preverite, ali se pozitivna (+) in negativna (-)
konca baterij ujemata z indikatorji polaritete znotraj prostora za baterije.

Dodaten prostor za baterije
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OPOMBA: DODATEN PROSTOR ZA BATERIJE NUDI PRIKLADEN

NACIN ZA SHRANJEVANJE LOCENE BATERIJE (PRILOZENA), KAR
JE LAHKO UPORABNO V PRIMERU, KO NUJNO POTREBUJETE DO-
DATNO NAPAJANJE.

Odstranite mini USB-sprejemnik, ki je shranjen znotraj prostora za baterijo.

Targus Laser Presentation Remote

Uporaba daljinskega upravljalnika

Pred uporabo daljinskega upravljalnika izberite tip vaSega racunalnika
in Zeleno programsko opremo vase predstavitve. Znotraj pokrovéka za
baterijo poiscite stikalo, kot prikazuje slika.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

OPOMBA: IZBERITE “‘PC POWERPOINT’, CE UPORABLJATE

RACUNALNIK NASLEDNJIH PROIZVAJALCEV: HP/ COMPAQ, DELL,
TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS ITD.

Ta daljinski upravljalnik je plug-n-play naprava. Ko USB-sprejemnik
prikljucite na racunalnik, bo delovala samodejno. Mini USB-sprejemnik
vstavite v razpoloZljiva USB-vrata na vaSem racunalniku.
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VKklju€ite daljinski upravljalnik, tako da pritisnete in 3 sekunde drzite gumb
za vklopl/izklop.

<]
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Tipke in funkcije
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Targus Laser Presentation Remote

Da bi vklju€ili daljinski upravljalnik, gumb pritisnite in
drzite 3. sekunde. LED-obrocek se bo obarval zeleno.

Gumb za napajanje
Da bi izkljucili daljinski upravljalnik, gumb pritisnite in
drzite 3 sekunde. LED-obrocek bo prenehal svetiti.

Gumb za ¢rn zaslon Zaslon bo prazen/potemnel.

Start - za pricetek pritisnite enkrat.

Diaprojekcija Stop - za prekinitev diaprojekcije tipko pritisnite in drzite

2 sekundi.

Stran naprej/Naslednji

diapozitiv Za pomik do naslednjega diapozitiva pritisnite enkrat.

Stran nazaj/Prejsnji Za pomik en diapozitiv nazaj pritisnite enkrat.

diapozitiv
Laserski kazalec 1z odprtine sveti laserska lucka.
LED-obrogek Indikator za napajanje in KeyLock™.

Da omogocite funkcijo KeyLock (zaklepanije tipk),
pritisnite enkrat.

- Onemogocene so vse tipke razen gumbov za laser,
stran naprej/nasledniji diapozitiv in stran nazaj/prej$nji

Gumb KeyLock diapozitiv.

- LED-obrogek se bo osvetlil RDECE.

Za izhod iz funkcije KeyLock pritisnite enkrat.
- LED-obrocek se bo osvetlil ZELENO.

Gumb za laserski kazalec | Da aktivirate laserski kazalec, gumb pritisnite in drZite.
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Varnostni ukrepi

« Da bi se izognili morebitnim po$kodbam o¢i, laserja daljinskega upravljalnika
nikoli ne usmerjajte v ljudi, posebej ne v njihove obraze, oz. ne glejte
neposredno v laserski Zarek daljinskega upravljalnika.

- Laserskega zarka daljinskega upravljalnika ne usmerjajte v ogledalo ali drugo
visokoodbojno povrsino.

« Daljinski upravljalnik hranite izven dosega otrok.

« Laserskega Zarka daljinskega upravljalnika nikoli ne glejte z uporabo
teleskopskih naprav, kot sta mikroskop ali daljnogled.

« Ce boste daljinski upravljalnik skusali razstaviti, prilagajati ali popravljati, se
lahko izpostavite laserski svetlobi ali kako drugace ogrozite lastno varnost.

Odpravljanje tezav

Kaj storim, ¢e je odzivni ¢as daljinskega upravljalnika pocasen ali ¢e
pretrgoma preneha delovati?

« Poskrbite, da je daljinski upravljalnik znotraj obmocja 15 m (50 €evljev) od mini
USB-sprejemnika in racunalnika.

« Povedajte razdaljo med sprejemnikom daljinskega upravljalnika in osnovnimi
enotami v blizini sprejemnika daljinskega upravljalnika.

« Zamenjajte baterijo.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

IZOGNITE SE IZPOSTAVLJANJU - TA NAPRAVA SEVA NEVARNO
ELEKTROMAGNETNO ZARCENJE. LASERSKO SEVANJE. NE GLEJTE V
LASERSKI ZAREK DIREKTNO ALI Z OPTICNIMI INSTRUMENT!I . IZDELEK
VSEBUJE LASER RAZREDA 2. LASERSKEGA ZARKA NIKOLI NE
USMERJAJTE V OCI LJUDI IN SAMI NE GLEJTE NARAVNOST V LASERSKI
ZAREK, KER LAHKO POSKODUJE VASE OCl. KRATKOTRAKJNI STIK
Z LASERSKIM KASZALNIKOM IN NENAMORNO USMERJANJE V OCI
LJUDI LAHKO - TAKO KOT PRI BLISKOVKI FOTOAPARATA - PREHODNO
VZDRAZ| OCI. CEPRAV JE TO DRAZENJE PREHODNO LAHKO POSTANE
NEVARNO, CE OSEBA OPRAVLJA DEJAVNOST, KJER POTREBUJE VID
- KOT NA PRIMER VOZNJA Z AVTOMOBILOM. OPOZORILO: VSAKRSNE
SPREMEMBE ALI PREDELAVE, KI NI IZRECNO DOVOLILA STRANKA,
ODGOVORNA ZA SKLADNOST, LAHKO RAZVELJAVI UPORABNIKOVO
DOVOLJENJE ZADELO Z NAPRAVO. NAPRAVA IN NJEGOVAANTENA NE
SMETA BITI NAMESCENI ALl DELOVATI SKUPAJ Z DRUGIMI ANTNAMI
ALI ODDAJUNIKI. NAPRAVA VSEBUJE ODDAJNIK Z NIZKO MOCJO. KO
NAPRAVA ODDAJA, IZHAJAJO 1Z NJE SIGNALI Z RADIJSKO FREKVENCO
(RF). POMNITE: IZDELOVALEC NE ODGOVARJA ZA MOREBITNE
MOTNJE PRI RADIU ALI TV, KI SOP POSLEDICA NEPOOBLASCENIH
SPREMEMB TE OPREME. TAKSNE SPREMEMBE LAHKO POVZROCIJO
PRENEHANJE UPORABNIKOVIH PRAVIC ZA UPRAVLJAJE OPREME.

Targus Laser Presentation Remote
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SK — Uvod

Dakujeme vam za nakup laserového prezentaéného dialkového ovladania
od spolo¢nosti Targus. Tato kombinacia dialkového ovladania s laserovym
ukazovatefom ovlada Microsoft PowerPoint® aj Apple Keynote®. Toto
bezdrétové dialkové ovladanie prinaSa moznost pripojenia plug-n-play
bez potreby softvérovych ovlada¢ov a 2,4 GHz technoldgia s velkym
dosahom umoznuje efektivnu prezentaciu az 15 m.

Obsah

« Laserové prezentacné dialkové ovladanie Targus
* Mini USB prijima¢

* 2 x AAA batérie

* Navod na pouzitie

Systémové poziadavky

Hardvér
* USB rozhranie

Operacny systém

« Microsoft Windows® 2000

« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®

« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 alebo novsir

213



Targus Laser Presentation Remote

Nastavenie dialkového ovladania
InStalacia batérii

Zatlacte tlacidlo pre uvolnenie krytu batérie pre otvorenie krytu batérie a
podla obrazka opatrne nadvihnite kryt.

Tlagidlo pre uvolnenie krytu batérie Kryt batérie

Vlozte dodavané batérie a uistite sa, Ze kladna (+) a zaporna (-) polarita
batérii zodpoveda oznaceniu polarit vo vnutri priestoru pre batérie.

Priestor pre nahradné batérie

Targus Laser Presentation Remote
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POZNAMKA: PRIESTOR PRE NAHRADNU BATERIU POSKYTUJE PO-

HODLNY PRIESTOR PRE SKLADOVANIE OSOBITNEJ BATERIE (JE
SUCASTOU DODAVKY), KTORU JE MOZNE POUZIT AKO NAPAJANIE
V MIMORIADNOM PRIPADE.

Vyberte mini USB prijimac¢ uloZzeny vo vnutri stredného priestoru.
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Pouzivanie zariadenia

Pred pouzivanim dialkového ovladania zvolte typ pocitaca a
preferovany prezentacny softvér. Najdite prepina¢ vo vnutri priestoru pre
batérie ako je uvedené na obrazku.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

ZNACKY: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC,

POZNAMKA: ZVOLTE “PC POWERPOINT” AK POUZIVATE POCITAC
FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ATD.

Toto zariadenie je typu plug-n-play. Zariadenie bude fungovat
automaticky po pripojeni USB prijimaca k pocitacu. Pripojte mini USB
prijima¢ do volného USB portu na pocitaci.

Targus Laser Presentation Remote
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Pre vypnutie zariadenia na 3 sekundy podrzte stlatené tlacidlo napajania
on/off (zap./vyp.).

<]
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Tlacidla a ich funkcie

Targus Laser Presentation Remote

Tlagidlo napéajania

Podrzte stlatené 3 sekundy pre zapnutie zariadenia.
LED prstenec bude svietit nazeleno.

Podrzte stlaéené 3 sekundy pre vypnutie zariadenia.
LED prstenec zhasne.

Tlacidlo Cistej obrazovky

Na obrazovke sa nezobrazi ni¢/stmavne.

Prezentacia

Start (Start) - stladte pre spustenie.

Stop - Podrzte stlatené 2 sekundy pre zastavenie
prezentacie.

Dalgia stranka/Dalsia
snimka

Stlacte pre prechod na dal$iu snimku.

Predchadzajuca stranka/
Predchéadzajuca snimka

Stlacte pre prechod na predchadzajicu snimku.

Laserovy ukazovatel

Laserové svetlo sa emituje z otvoru.

LED prstenec

Indikator napajania a KeyLock™.

Tlacidlo KeyLock
(zamknutie tlacidiel)

Stlacte pre zapnutie funkcie KeyLock.

- Vypne vSetky tlacidla okrem laseru a tlacidiel prechod
na dalsiu stranu/snimku a prechod na predchadzajicu
stranu/snimku .

- LED prstenec svieti NACERVENO.

Stlacte pre vypnutie funkcie KeyLock.
- LED prstenec bude znova svietit NAZELENO.

Tlagidlo laserového
ukazovatela

Podrzte stlatené pre aktivovanie laserového
ukazovatela.
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Bezpecénostné opatrenia

 Aby ste predisli moznému ohrozeniu o¢i, nikdy nesmerujte laser dialkového
ovladania na fudi, hlavne na ich tvar a nikdy sa nepozerajte na laserovy luc.

* Nikdy nemierte laser dialkového ovladania na zrkadlo alebo iné vysoko odrazové
povrchy.

 Zariadenie udrziavajte mimo dosahu deti.

« Nikdy sa nepozerajte na laserovy lU¢ cez teleskopické zariadenia, ako napriklad
mikroskop alebo dalekohlad.

« Akykolvek pokus o rozobratie, zmeny alebo opravy zariadenia mézu sposobit’
zasiahnutie laserovym svetlom alebo iné bezpe¢nostné rizika.

RieSenie problémov

Co mam robit’ ak ¢as odozvy dialkového ovladania je kratky alebo
prerusovane prestava fungovat'?

« Uistite sa, Ze je zariadenie v mensej vzdialenosti ako 15 m od USB prijimaca a
pocitaca.

« Zvyste vzdialenost medzi prijimaom zariadenia a zakladnymi jednotkami
ostatnych bezdrétovych zariadeni.

« Vypnite niektoré bezdrétové zariadenia a ich zakladné jednotky, ktoré su
v blizkosti prijimaca zariadenia.

« Vlymerite batériu.

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VYHYBAJTE SA VYSTAVENIU NEBEZPECNEJ ELEKTROMAGNETICKEJ
RADIACII VYZAROVANEJ TYMTO ZARIADENIM. LASEROVE ZIARENIE.
NEPOZERAJTE SANALUC ANEVYSTAVUJTE PRIAMEMU ZIARENIU OPTICKE
ZARIADENIA. LASEROVE ZARIADENIE 2 TRIEDY NIKDY NESMERUJTE
LASEROVY LUC NA OCI ANEPOZERAJTE SANA LUC,

PRETOZE DLHOTRVAJUCE VYSTAVOVANIE SA LUCU MOZE SPOSOBIT
POSKODENIE OCI. KRATKODOBE VYSTAVENIE SA ZIARENIU Z
LASEROVEHO UKAZOVATELA, NAPRIKLAD NEUMYSELNE OSVETLENIE OCI
0S0OB MOZE SPOSOBIT DOCASNE OSLEPENIE PODOBNE AKO PRI BLESKU
FOTOAPARATU. AJ KED JE TENTO STAV DOCASNY, MOZE BYT VELMI
NEBEZPECNY V PRIPADE, ZE ZASIAHNUTA OSOBA VYKONAVA AKTIVITU,
KTORA S| VYZADUJE POZORNE SLEDOVANIE, NAPRIKLAD SOFEROVANIE.
UPOZORNENIE: ZMENY ALEBO MANIPULACIA SO ZARIADENIM, KTORA NIE
JE V SULADE S PREDPISMI, ZBAVUJE POUZIVATELA PRAVA NA PRIPADNU
REKLAMACIU VYROBKU. TOTO ZARIADENIE A JEHO ANTENA(Y) NESMU BYT
UMIESTNENE ALEBO PREVADZKOVANE V BLIZKOSTI INYCH ANTEN ALEBO
VYSIELACOV. TOTO ZARIADENIE OBSAHUJE NiZKO VYKONOVY VYSIELAC.
KED ZARIADENIE PRENASA UDAJE, VYSIELA RADIO FREKVENCNY (RF)
SIGNAL. POZNAMKA: VYROBCA NIE JE ZODPOVEDNY ZA AKEKOLVEK
RADIOVE ALEBO TELEVIZNE RUSENIE SPOSOBENE NEOPRAVNENOU
MODIFIKACIOU TOHTO ZARIADENIA. TAKETO ZMENY ZBAVUJU
POUZIVATELA PRAVA NA PRIPADNU REKLAMACIU VYROBKU.
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TR — Girig

Targus Lazer Uzaktan Sunum Aracr’'ni satin aldiginiz igin tebrikler. Bu
lazer isaretcili uzaktan kumanda bilesimi Microsoft PowerPoint® ve Apple
Keynote® programlariyla galigir. Bu kablosuz uzaktan kumanda, 15
metreye (50 feet) kadar etkin sunum yapmaya olanak saglayan 2.4 GHz
teknolojisinin yani sira yazilim siriicisi yiklemeye gerek birakmayan
gercek tak ve kullan 6zelligini de saglamaktadir.

icindekiler

« Targus Lazer Uzaktan Sunum Araci
* Mini USB alici

* 2 xAAA pil

« Kullanim Kilavuzu

Sistem Gereksinimleri

Donanim
« USB araytizl

isletim Sistemi

« Microsoft Windows® 2000
« Microsoft Windows® XP

« Microsoft Windows Vista®
« Microsoft Windows® 7

* Mac OS® X 10.4 veya Ustu

Targus Laser Presentation Remote
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Uzaktan Kumandanizi Ayarlama
Pilleri Yerlestirme

Pil kapagini agmak igin pil kapagi agma diigmesine basin ve kapagi
resimde gorintilendigi gibi dikkatle kaldirin.

Pil kapadi agma dugmesi

2 Verilen pilleri, arti (+) ve eksi (-) uglarin pil yuvasinin igindeki géstergel-
erle eslestiginden emin olarak yerlestirin.

Yedek pil bolmesi
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NOT: YEDEK PiL BOLMESI ACIL DURUMLARDA KULLANILMAK
% UZERE YEDEK PILi (DAHILDIR) SAKLAMAK ICIN UYGUN BIR YER

SAGLAR.

Merkez bélmede bulunan mini USB aliciyi gikarin.

Yerine tam olarak oturup “klik” sesi duyulana kadar pil kapagini yerine

kaydirin.

eoe

Uzaktan Kumandanizi Kullanma

Uzaktan kumandayi kullanmadan énce litfen bilgisayar tiriinizi ve
tercih ettiginiz sunum yazihmini segin. Pil bélmesinin i¢indeki resimde
gobsterilen diigmeyi bulun.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NOT: ASAGIDAKI MARKALARA SAHIP BIR BILGISAYAR KULLANI-

YORSANIZ “PC POWERPOINT” SECENEGINI BELIRLEYIN: HP/ COM-
PAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/
LENOVO, ACER, ASUS, VB

Bu uzaktan kumanda, tak ve galistir 6zelligine sahiptir. USB alici
bilgisayara baglandiginda otomatik olarak galisacaktir. Mini USB alicisini
bilgisayardaki kullanilabilir bir USB baglantisina takin.
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Agmalkapama digmesine 3 saniye basarak uzaktan kumanday:i agin.

Targus Laser Presentation Remote
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Tuslar ve islevleri
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Gug digmesi

Uzaktan kumandayi agmak icin 3 saniye basili tutun.
LED 15131 yesil olacaktir.

Uzaktan kumandayi kapatmak igin 3 saniye basili tutun.
LED 15131 sdnecektir.

Bos ekran digmesi

Ekran bos/siyah olacaktir.

Slayt gosterisi

Start (Baslat) - Bir kez basin.

Stop (Durdur) - Slayt gosterisini durdurmak igin 2 saniye
basili tutun.

Page Forward/Next slide
(Sonraki Sayfa/Slayt)

Bir sonraki slayta gitmek igin bir kez basin.

Page Backward/Previous
slide (Onceki Sayfa/Slayt)

Bir 6nceki slayta gitmek igin bir kez basin.

Lazer isaretgisi

Lazer 15131 acikliktan iletilir.

LED 15131

Giig ve KeyLock™( Tus Kilidi ) géstergesi.

Tus Kilidi dugmesi

Tus Kilidi islevini etkinlestirmek icin bir kez basin.
- Lazer, sonraki sayfa/slayt ve énceki sayfa/slayt

dugmeleri digindaki tiim tuslari devre digi birakir.
- LED 15181 KIRMIZI olacaktir.

Tus Kilidi islevinden ¢ikmak icin bir kez basin.
- LED 1s1§1 yeniden YESIL olacaktir.

Lazer isaretcisi digmesi

Lazer isaretgisini etkinlestirmek icin basil tutun.

Guivenlik Onlemleri

* GOzln zarar gérmesi ihtimalinden kaginmak igin uzaktan kumandanin lazerini
insanlara, ¢zellikle ylzlerine dogru tutmayin veya uzaktan kumandanin lazer
1sigina dogrudan bakmayin.

« Uzaktan kumandanin lazer 1s1§ini aynaya veya yansitma 6zelligi yliksek
alanlara dogru tutmayin.

« Uzaktan kumanday: kiiglik gcocuklardan uzak tutun.

« Uzaktan kumandanin lazer i1s1gin mikroskop veya dirbin gibi teleskopik
cihazlarla bakmayin.

« Uzaktan kumanday s6kme, ayarlama veya onarma gibi islemler lazer isigina
maruz kalmayla veya diger givenlik tehlikeleriyle sonuglanabilir.

Sorun Giderme

Uzaktan kumandanin yanit siiresi cok yavassa veya arada sirada
calismiyorsa ne yapmaliyim?

« Uzaktan kumandanin USB alicidan veya bilgisayardan 15 m (50 feet) uzak
oldugundan emin olun.

« Uzaktan kumandanin alicisi ile diger kablosuz cihazlarin istasyon uniteleri
arasindaki mesafeyi artirin.

« Uzaktan kumandanin alicisinin yakinindaki kablosuz cihazlari ve istasyon
Unitelerini kapatin.

« Pili degistirin.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

ISIBA MARUZ KALMAYl KACININ-BU AYGITTAN  TEHLIKELI
ELEKTROMANYETIK RADYASYON YAYILIYOR. LZAER RADYASONU
OPTIK ALETLERLE ISINA VEYA GORUSE KARSI DOGRUDAN SABIT
BAKMAYIN 2. SINIF LAZER URUNU. BIR LAZERI ASLA KiSININ GOZUNE
DOGRULTAMYIN VEYA BiR LAZERIN ISININA DOGRUDNA BAKMAYIN,
SUREKLI ISIK TUTMAK GOZLER ICIN TEHLIKELI OLABILIR. BIR
LAZER ISARETCIGINDEN ANi ISIK TUTMA, KIiSININ GOZLERI ICINDEN
DIKKATSIZ TARAMA GIBi, FOTOGRAF MAKINESI FLASINA BENZER
GECICI FLASH KORLUGUNE SEBEP OLABILIR. ANCAK BU DURUM
NEKADAR GECICi OLSA DA, ISINLANAN KiSi ARAC SURMEK GiBi
GORMEYE BAGLI BIR AKTIVITE YAPIYORSA, COK DAHA TEHLIKELI
OLABILIR UYARI KULLANICININ CiHAZI KULLANMASINA ENGEL OLACAK
HER HANGI DEGISIKLIK VEYA MODIFIKASYON UYUMDAN SORUMLU
EKIP TARAFINDAN KESINLIKLE ONAYLANMAZ . BUAYGITINANTEN(LER)
i HER HANGI BASKA ANTEN VEYA VERICI ILE BIRLIKTE BULUNMAMALI
VE CALISMAMALI AYGITINIZ DUSUK GUGLU BIR VERICI ICERIYOR.
AYGIT ILETTIGINDE DISARIYA RADYO FREKANS (RF) SINYALLERI
GONDERIYOR. NOT: AYGITIN iZiNSiZ DEGISTIRILMESINDEN DOLAYI
DOGAN HER HANGI RADYO VEYA TV KARISIKLIGINDAN DOLAYI
URETICI SORUNLU DEGILDIR. BU TUR DEGISTIRMELER KULLANICININ
AYGITI KULLANMA YETKISINi IPTAL EDEBILIR.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.
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